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Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  UPRAVA
Britsko -  ameriška cona Svobodno tržaško ozem lje

Ukaz št. 49
PREDPISI ZA VARNOST ŽIVLJENJA NA MORJU - SPREMEMBA UKAZA ŠT. 33/1952

K er sodim , da je potrebno spremeniti ukaz št. 33  z dne 8. februarja 1952 o predpisih za varnost 
življenja na morju v tistem  delu Svobodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške 
sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za  civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

ČLEN I

č len  I I  ukaza št. 33 z dne 8. feb ru arja  1952 o predpisih  za varnost ž iv ljen ja  na  m orju  
se č rta  in  nadom esti z nasledn jim  :

„Zakon št. 718 z dne 31. m arca 1932 se razveljav i z učinkom  od 19. novem bra  1952.“

Č LEN I I

Ta ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu , učinkuje  p a  od 21. februarja
1952.

V T rstu , dne 24. m arca 1952.

Ref. : L D /A /52/49

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravnate lj za  civilne zadeve

Ukaz št. 50
POSEBNI PREDPISI 0 PLAČILU DAVKA NA POSLOVNI PROMET ZA LETO 1952 ZA 

NEKATERE VRSTE DOHODKOV

Ker sodim, da je primerno izdati posebne predpise o p lašilu  davka na poslovni promet za 
leto 1952 od nekaterih vrst poslovnih dohodkov, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, k i ga 
upravljajo britsko-ameriške sile in  k i se tu  dalje kratko označuje „cona

zato jaz, J O H N  L . W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,



U K A Z U J E M :

D E L  I

PLAČEVANJE DAVKA V DOGOVORJENEM PAVŠALNEM ZNESKU, SORAZMERNEM
S PROMETOM, IN V OBROKIH

. ČLEN I

f. Spodaj navedene osebe in  tv rd k e  plačajo  davek  n a  poslovni p ro m et p r i p risto jnem  re g is tr ­
skem  u ra d u  v  dogovorjenem  pavšalnem  znesku n a  podlagi p rijav ljen ih  sk upn ih  kosm atih  p re ­
jem kov v  le tu  1951, in sicer v  sk lad u  s p redpisi nasledn jih  členov teg a  u k aza :

1) gostinsk i o b ra ti

2) o b rtn ik i brez. ob ratovališča

3) rokodelci, k i nud ijo  usluge

4) im e tn ik i tak s ijev  a li posojevalci vozil in  m oto rn ih  vozil, m o to rn ih  čolnov in  čolnov

5) p rip ad n ik i p rostih  poklicev

6) borzn i posredovalci in  m enjalc i d en arja

7) spedicijsk i in  pom orski agenti, agencije d ržav n ih  železnic, po tne in  tu ris tičn e  «agencije 
in  u rad i, nosači, p o d je tja  za  nak lad an je  in  razk ladan je

8) trgovci n a  drobno

9) k rošn jarji.

GOSTINSKI OBRATI

Č LEN I I

Poseben  način  obdavčenja  po č lenu  1 teg a  ukaza ve lja  za  naslednje gostinske o b ra te  :

— hoteli in  penzije  za  vse n jihove  d a ja tv e , razen  prenočišča in  h rane, k i jo dajejo zasebniki ;

— k avarne  in  b a ri, tu d i  glede po stran sk ih  ob ra to v  (b iljardn ih  prostorov, ig raln ih  p rostorov  
i td . ) ;

— lokali za p ro d a jan je  p iva , v in a  v  stek len icah  in  sladoleda ;

— v in arn e  s policijsko licenco ;

— pro d a jan je  v in a  občinstvu  po neposrednih  proizvajalcih, k i im ajo  dovoljenje za  to  ;

— „grill-room s“, „pizzerie“, in  podobno ;

— restav rac ije , gostilne, krčm e, v štev ši kolodvorske restav rac ije  ;

— slaščičarne z a li brez policijske licence, za  vse blago, k i ga  p rodaja jo  ;

— m lekarne z a li brez policijske licence, za  vse n jihovo blago, razen  za  p rodajan je  m leka za p o ­
trošn jo  izven  lokala ;

— kioski, z a li b rez  policijske licence, za  p rodajah je  p ijač  in  jed il ;

— b ilja rd n i p ro sto ri, k i niso p rik lju čen i kavarnam , barom , itd . ;

— kopališča ;

— jav n e  hiše.



T a način  obdavčenja ve lja  tu d i za bare, kavarne, itd ., k i so prik lj učene trgov inam  z raznim  
blagom . V tem  prim eru  se p lača  davek od celotnega p ro m eta  v  tem  o b ra tu , k i ga m ora  davkopla­
čevalec p r ijav iti registrskem u u rad u  z eno skupno p rijavo  v  sm islu člena X V  teg a  ukaza.

N adalje velja t a  način  obdavčenja za restav racije , kavarne in  bare  v  k lub ih , zabavnih  
prostorih , n a  dirkališčih itd . D avek od poslovnega prom eta  od drug ih  p rejem kov teh  k lubov  itd . 
se plačuje n a  redn i način , p redpisan  v  obstoječih predpisih .

Za lokale, k je r se p redvajajo  p redstave, koncerti in druge zabave, podvržene erarn i 
pristo jb in i, se davek odm eri v  sk ladu s predpisi teg a  dela teg a  ukaza n a  podlagi vseh  kosm atih  
prejem kov podjetja, odštevši prejem ke, izvirajoče iz teh  zabav, za  k a tere  je bil davek  plačan 
skupaj z erarn im i p risto jb inam i v sm islu členov 47 in  58, zadnji odstavek p rav iln ik a  k  zakonu 
z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

OBRTNIKI BREZ STALNEGA OBRATOVALIŠČA

ČLEN I I I

N ačin plačevanja d av k a  na  pošlovni prom et, določen v  členu I  tega  ukaza, ve lja  za o b rt­
nike, k i krožijo p ri p ro d a jan ju  svojih  lastn ih  proizvodov (bodisi da  jih  prodajajo  n a  sta lnem  m e ­
s tu  a li ne), neglede n a  vrsto  blaga in  način p renašan ja  (motorno vozilo, ročni voziček a li konjska 
vprega, kolesa, ali d a  nosijo blago v  rokah ali n a  ram i itd .), a li ki n a  ta  način  nud ijo  svoje usluge 
(čistilci čevljev, kleparji, dežnikarji, čevljarji, brusilci, fotografi itd .).

O brtniki, k i n a  t a  način  prodajajo poleg las tn ih  proizvodov tu d i blago, nabavljeno  od tre tjih  
oseb, m orajo p lačati davek n a  način, naveden v  tem  delu, od vseh prejem kov v  svojem  obratu . 
Te prejem ke m orajo p rija v iti registrskem u u rad u  z eno samo prijavo v sk lad u  s členom XV 
teg a  ukaza.

USLUGE NA DROBNO

ČLEN IV

N ačin p lačevan ja  d av k a  n a  poslovni prom et, določen v  členu I  teg a  ukaza, velja  za vse 
o b rtn ik e , k i nud ijo  usluge občinstvu  na  drobno, neglede n a  kategorijo, k a te ri p rip ad a jo  v  pogledu 
pridobninskega d avka  (brivci, frizerji, m anikuristi, ped ikuristi, krojači, kovači, vozniki, čevlja­
rji, k leparji, stek larji, podkovači, m izarji, z la ta rji in u ra rji glede svojih  poprav ljaln ic  ; m ehaniki 
in  m ehanične delavnice, fotografi, barvarnice, pralnice, likalnice, k rznarji in  m odistin je glede 
svo jih  popravljaln ic  in  za dela po naročilu, m lin i za m letje  žitaric  n a  raču n  tre tj ih , stiskalnice 
oliv  na  račun  tre tj ih , p ekarije  za peko kruha  in  d rug ih  jed il na  račun  tre tj ih , p o d je tja  za m latev  
in  sušenje ž ita ric , stiskaln ice sena in  m otorno p luženje n a  račun  tre tj ih , tisk arn e  obrtn iškega 
značaja itd . (bodisi d a  obsto ja  usluga samo v delu  ali obenem  v delu  in m ate ria lu .

Če služijo o b rtn i lokali tu d i za neposredno prodajo  blaga občinstvu , se p lača  davek v 
sk lad u  s predpisi teg a  dela  teg a  ukaza od vseh p rejem kov podjetja, k i se m orajo  p rija v iti reg i­
strsk em u  u rad u  z eno sam o prijavo , razen v  kolikor določa zadnji o d stavek  čl. X I  in  čl. X I I I  
teg a  ukaza.



P lačevanje  v  pavšalnem  dogovorjenem  znesku ne v e lja  za :

a) nad robne  usluge, k i se dajejo  n a  podlagi pism enega dogovora ; zanje se plačuje davek  
v  n av ad n i izm eri in  n a  reden  način  ;

b) kakršnokoli obdelovanje a li popravilo  blaga a li proizvodov, k i jih  naročnik  izdeluje 
a li z n jim i trg u je  ; v  te h  p rim erih  se davek  p lačuje  n a  podlagi fak tu re  za opravljeno 
delo z upoštevanjem  predpisov  členov 16 in  17 p rav iln ika , odobrenega s kr. odi. z dne 
26. ja n u a rja  1940 št. 10.

PRIPADNIKI PROSTIH POKLICEV

ČLEN V

N ačin  p lačevan ja  d av k a  n a  poslovni prom et po č lenu  I  ve lja  za tis te  p ripadn ike  p rostih  
poklicev in  osebe, k i oprav ljajo  kak  p ro sti poklic, k a te rih  dohodki spadajo  v  pogledu p ridobnine 
v  kategorijo  C /l, čeprav so obenem  k ak i nam eščenci (odvetn ik i in  p rav n i zastopniki, a rh itek ti, 
geom etri, inžen irji, zasebni u č ite lji ka tereko li stroke vštevši um etnostne , kem iki, kom ercialisti, 
zdravnik i, n o ta rji, babice, p rav n i zastopnik i, izvedenci in  cenilci, računovodje, in d u strijsk i 
izvedenci, km etijsk i tehn ik i, v e te rin a rji, d ip lom irani bolničarji, a k tu a r ji  itd.).

PREVAŽANJE OSEB S TAKSIJI IN IZPOSOJANJE VOZIL

ČLEN VI

V pogledu  p lačevanja  d av k a  n a  način , naveden  v  členu 1, ve lja  za „prevažanje oseb s 
tak s iji a li za izposojanje vozil“ vsak  prevoz oseb bodisi n a  k ra ju  sam em  ali m ed razn im i k ra ji, 
k i j ih  o p rav lja  davkoplačevalec s kakršnim koli m otornim  vozilom, čeprav  se poleg teg a  ali 
priložnostno t a  vozila  uporab ljajo  tu d i  za prevoz blaga. D avek  se p lača  n a  način, naveden  v  
členu I ,  od vseh  p rejem kov tak eg a  poslovanja.

če  se p a  m oto rna  vozila  redno a li prvenstveno  uporab lja jo  za prevoz blaga in le priložno­
stno  a li v  podrejen i v rsti za  p revažan je  oseb, se p lača d avek  od prejem kov iz p rev ažan ja  oseb 
v  sk lad u  s p red p is i člena I teg a  ukaza, dočim  velja  za p revažan je  blaga redn i način  p lačevan ja  
d avka  n a  podlagi listine, p redpisane za  p revažan je  blaga.

Pavšalno  p lačevanje  d avka  ne  v e lja  za  prejem ke od p revažan ja , k i se op rav lja  n a  podlagi 
pism ene pogodbe ; davek  od ta k ih  p re jem kov  se m ora p lača ti n a  red n i način.

O stanejo v  veljavi p redpisi člena 46, d rug i odstavek p rav iln ika , odobrenega s k r. odi. 
z dne 26. ja n u a r ja  1940 št. 10, o p lačev an ju  d avka  od p rejem kov iz prevozov n a  koncesioniranih  
av tom obilsk ih  progah.

SPEDICIJSKA PODJETJA, POTOVALNE IN TURISTIČNE AGENCIJE ITD.

ČLEN V II

itfačin p lačevan ja  d av k a  na  poslovni p rom et po členu I  teg a  ukaza  p ri davkoplačevalcih, 
navedenih  pod t .  7 člena 1, ne ve lja  za  prejem ke iz prevozov vseh v rs t, ki se izvršijo  s p re ­
voznim i sred stv i tega davkoplačevalca sam ega. V teh  p rim erih  se p lačuje  davek  po veljavnih  
predp isih  z ozirom  na posebni značaj prevoza.



Zneski, k i jih  spedicijsko podjetje  p redu jm i n a  ra ču n  stran k e  za plačilo davkov , prevoza, 
zavarovanja  itd ., ne veljajo  za obdavčljive prejem ke in  j ih  zato  n i v k lju č iti v  p rijavo  registrskem u 
u ra d u  po členu XV teg a  ukaza. Če so p a  t i  p red u jm ljen i zneski posta li podvrženi d a v k u  v  tek u  
poslovnega razm erja m ed špediterjem  in  dotično stranko , je šp ed ite r dolžen, d a  s prim erno listino 
dokaže, da  je bil davek  za  posel, opravljen n a  raču n  stran k e , plačan.

Posebne določbe prejšnjega odstavka ne velja jo  za  šped iterje , k i zaračunajo  davek  s 
tem , da  ga pripišejo v  svoj račun  stranki.

Čl e n  i x

Razen v  kolikor je  določeno v  zadnjem  odstavku  tega člena, m orajo  šp ed ite rji in  tu r i ­
stični uradi, ki izdajejo listke za prevoz potnikov s prevoznim i sredstv i t r e t j ih  oseb in  k i pob i­
rajo dotično voznino, v nesti v  prijavo, omenjeno v  členu X V  tega ukaza, poleg d ru g ih  prejem kov 
iz svojega o b ra tovan ja  tu d i  prejem ke, pobrane od tak ih  potnikov.

Znoski, k i jih  t i  šped ite rji in tu ris tičn i u rad i m orajo  p lačati lastnikom  om enjenih  prevoznih 
sredstev, niso podvrženi o b d a v če n ju ; vendar m orajo  zarad i kontrole ta  p lačila  b iti  razv idna  iz 
posebne listine, k i se m ora  sestav iti v  dveh izvodih in  k i je  podvržena redn i kolkovni p risto jb in i 
po členu 52 preglednice A, priložene h kr. odi. z dne 30. decem bra 1923 št. 3268 s kasnejšim i 
popravki.

P ri voznih lis tk ih  za javne avtobusne, pomorske, rečne in  zračne proge m orajo  šped ite rji 
in  tu ris tičn i uradi vnesti v  prijavo, omenjeno v  členu X V  tega ukaza, sam o tis te  pre jem ke, k i 
izvirajo iz tega posebnega poslovanja, dočim  m orajo p o d jetja , k i opravljajo  prevoz, p lačati davek 
n a  poslovni prom et v  sk ladu  s predpisi člena 46, d rug i odstavek  p rav iln ika , odobrenega s kr. 
odi. z dne 26. jan u a rja  1940 št. 10, tu d i od prejem kov iz p rodaje voznih lis tk o v  po tr e t j ih  osebah.

Čl e n  x

T uristični u rad i, k i n a  lasten račun prirejajo  po tovanja  in izlete z a li b rez  h rane, prenoči­
šča a li d rug ih  uslug, m orajo  p lačati davek n a  poslovni p rom et od kosm atih  p rejem kov iz tega 
poslovanja v  sk lad u  š p redpisi člena I  tega ukaza, neglede n a  davek, k i se p lača  za  posle, k i so 
j ih  sklenili v  zvezi z izvedbo teh  potovanj a li izletov.

NEPOSREDNA PRODAJA OBČINSTVU

Čl e n  x i

N ačin p lačevan ja  d avka  na-poslovni prom et, naveden  v  členu I, ve lja  za  vsako prodajo 
neposrednim  potrošnikom , k i jo opravlja  kdorkoli, v števši poljedelske proizvajalce, trgovine 
za občinstvo, k i im ajo  tozadevno obrtno dovoljenje, ali k i prodaja jo  brez s ta ln eg a  obratovališča.

T a način  p lačevan ja  velja  tu d i za p rodajan je  v in a  občinstvu  po neposrednih  pro izva ja l­
cih v  prostorih , o d p rtih  občinstvu , če je vino nam enjeno za potrošnjo  izven  prostorov.

Vendar ne v e lja  ta  način  p lačevanja za p ro d a je  in  dobave, k i se op rav ijo  n a  podlagi 
pism ene pogodbe ; za  takšne  prodaje in dobave se p lačuje  davek  n a  red n i način.



Trgovci, k i poleg prodaje  raznega  b laga občinstvu  vršijo  eden a li več poslov, om enjenih 
v  členu I  teg a  uk aza  (bari, kav arn e  in  podobno, obrtn iško delo itd .) , m orajo  vnesti v  eno skupno 
p rijavo  reg is trsk em u  u ra d u  v  sm islu  čl. X V  teg a  ukaza vse p rejem ke svojega obra ta .

Čl e n  x i i i

P av ša ln i n ačin  p lačevanja  d av k a  ne  v e lja  in  se m ora p lača ti d avek  n a  reden način  n a  p o d la ­
gi predpisane lis tine , če gre za  p rodajo  v  trg ov inah , o d p rtih  občinstvu , in  izvršeno n ap ram  trg o v ­
cem, k i nam enijo  kupljeno blago za  n adaljno  prodajo, a li obrtn ikom  in  industrijcem , k i u p o ra ­
bljajo  kupljeno blago za izdelovanje a li popravilo  d rug ih  proizvodov. P r i  teh  prodajah  m orajo  
kupci obvezno zah tev a ti od prodaja lca  izdajo fak tu re  a li druge enakovredne lis tine , p r i  k a te ri 
m ora  prodaja lec  sam  zaraču n a ti d avek  v  red n i izm eri in  n a  red n i način.

P ač  pa ve lja  pavšalno p lačevanje  d av k a  za prodajo  živil, k i j ih  trgovine, k i im ajo le  l i ­
cenco za  p rodajo  občinstvu , p rodaja jo  gostinskim  obratom , bolnišnicam , m enzam  p ri o b ra tih  
in  to v arn ah , skup inam  s skupno preh rano , konvik tom  itd .

Čl e n  x i v

Trgovci, k i p rodaja jo  o b č in s tv u  tu d i  blago, k i je  oproščeno dav k a, m orajo  n av esti v  svoji 
p r ijav i reg is trsk em u  u rad u  po čl. X V  teg a  ukaza sam o prejem ke iz p rodaje  blaga, k i je  p o d v r­
ženo d av k u .

P r i  p ro d a ji blaga, za  k a tero  veljajo  različne izm ere dav k a, se m orajo dotični pre jem ki 
v  te j p r ija v i n av es ti posebej po izm eri dav k a , k a te ri je  blago podvrženo.

PRIJAVA -  ODMERA DAVKA -  PLAČILO

Čl e n  x v

D avkoplačevalci, k i m orajo  v  sm islu  teg a  ukaza p lačevati dav ek  v  pavšalnem  znesku v  ra z ­
m erju  s poslovnim  prom etom , m orajo  zarad i odm ere d av k a  za  le to  1952 v ložiti p r i p risto jnem  
registrskem  u ra d u  na jkasneje  v  fe b ru a rju  1952 prijavo , v  k a te ri m ora  b iti  naveden sedež po d je ­
tja ,  značaj o b ra ta  in  znesek k o sm atih  p re jem kov  v  le tu  1951.

P ri davkoplačevalcih , k i so začeli z obratovan jem  v  te k u  le ta  1951 ali k i niso ob ra tovali 
vse leto , se vzam e za  podlago odm ere d a v k a  za  leto  1951 sam o p rom et, dosežen v  času  dejanskega 
o b ra to v an ja , dočim  se odm eri d av ek  za  1952 sorazm erno s p rom etom , računan im  za vse leto 
1951.

D avkoplačevalci, k i začnejo o b ra to v a ti tekom  le ta  1952, m orajo  vložiti p rijavo  po prvem  
o d stav k u  teg a  člena v  dveh m escih od začetk a  o b ra to v an ja  in  v  p r ija v i n av esti prom et, o k a terem  
računajo , d a  ga  bodo dosegli v  tem  le tu  ; n a  podlagi teg a  zneska reg is trsk i u rad  davek začasno 
odm eri in  iz te rja . N ajkasneje v  feb ru a rju  1952 m orajo t i  davkoplačevalci p r ija v iti  dejansko 
dosežen poslovni p rom et za le to  1952 ; n a  podlagi teg a  p ro m eta  se dokončno odm eri dav ek  za 
leto  1952.



V p rim eru  sezonskega poslovanja (m latenja in  sušenja  žitaric , stisk an ja  k rm e, m o to r­
nega pluženja n a  raču n  d ru g ih , kopaliških podjetij, s tisk an ja  oliv  n a  raču n  d ru g ih  i td . te r  gostin­
sk ih  ob ra to v  z začasno licenco) m orajo davkoplačevalci v  enem  m escu od začetka  ob ra to v an ja  
p r ija v iti p ričakovani sezonski prom et, n a  čigar podlagi reg istrsk i u rad  davek  začasno odm eri 
in  iz te rja . V  enem  m escu  po koncu sezonskega o b rto v an ja  m orajo davkoplačevalci p rija v iti 
dejansk i prom et, k i so ga  dosegli v  sezoni, na  k a r reg is trsk i u rad  dokončno odm eri davek  od 
p rijav ljenega  zneska.

ČLEN X V I

Na podlagi p rija v e  v  sm islu  prvega o d stav k a  člena XV teg a  ukaza  odm eri registrsk i 
u rad  davek za leto  1952 v  sk lad u  s členom  X  splošnega ukaza  š t. 90 z dne 24. ja n u a rja  1947 
in  vpiše to odmero v  svoje kn jige  te r  ga  sporoči davkoplačevalcu  z zahtevo, d a  naj p lača  do tičn i 
znesek v obrokih in  v  rok ih , določenih v  č lenu  X V II teg a  ukaza.

Ce so davkoplačevalci dolžni p lačati d avek  v  pavšalnem  dogovorjenem  znesku po določ­
bah  tega ukaza in  če ne  predložijo zgornje p rijav e, odm erijo  reg is trsk i u rad i davek  uradom a 
in  vročijo davkoplačevalcu obvestilo o odm eri ; p r i  tem  veljajo  v  zakonu p redvidene kazni.

ČLEN X V II

D avek, odm erjen po določbah prejšnjega člena, se m ora  p lača ti potom  poštnega tek o ­
čega računa  neposredno n a  tekoči račun  registrskega u rad a  v  š tir ih  trim esečn ih  obrokih, k i za ­
padejo  v  plačilo zadnji dan  mescev m arca, ju n ija , sep tem bra  in  decem bra 1952.

Če davek  ne presega 1000 lir, se m ora  p lača ti ves znesek n a en k ra t tekom  m esca m arca
1952.

Dopolnilo dav k a , k i  se m ora p lačati na  podlagi poravnave, če reg is trsk i u rad  sprejm e p o ­
p rav ek  davkoplačevalca, se m ora  p*ačati najdalje  v  enem  le tu  v  dvom esečnih obrok ih  za nazaj, 
počenši od mesca, k i sledi sprejem u popravka.

V istem  ro k u  se m ora p lačati večji obrok, k i je zapadel v  plačilo, ke r je  odm era posta la  
dokončna zarad i o p u stitv e  a li prepozne vložitve ugovora.

D avek in  zvišani davek, k i bi se m oral p lačati n a  podlagi odločbe p ris to jn e  davčne k om i­
sije, se m ora  p lača ti n a  način  in  v  rokih, določenih v  členu X I I I  splošnega u k aza  št. 90 z dne 
24. jan u a rja  1947.

D avek, k i se je  odm eril na  podlagi davkoplačevalčeve p rijav e  za leto  1951 v  prim erih , 
om enjenih v  d rugem  o d stav k u  člena X V  tega ukaza, se m ora  p lača ti v  dveh  en ak ih  obrokih 
dne 31. m arca  in  30. ju n ija  1952 ; dopolnilo davka, k i se v  tak ih  p rim erih  m ora  p lača ti na  podlagi 
sprejetega popravka, se m ora  p lačati tako, kakor je določeno v  tre tje m  o d stav k u  zgoraj.

D avek, k i se je  odm eril na  podlagi davkoplačevalčeve p rijav e , vložene v  feb ru a rju  1953 
zarad i odm ere za  le to  1952 v  prim eru  predzadnjega od stav k a  člena X V  teg a  ukaza, se m ora 
p lačati v dveh enak ih  obrok ih  dne 31. m arca  in 30. ju n ija  1953 ; dopolnilo n a  d a v k u  v  ta k ih  p r i­
m erih , ki se m ora  p lača ti n a  podlagi poravnave, se m ora  p lačati tako , kak o r je  določeno v  t r e ­
tje m  odstavku  zgoraj.



Začasni davek , k i ga  m orajo  p lača ti davkoplačevalci s sezonskim  obratovanjem  v  sm islu  
zadnjega o d stav k a  člena X V  teg a  ukaza , se m ora p lačati v  dveh  enak ih  m esečnih obrokih , k i 
zap ad eta  v  plačilo  zadnji d an  m esca, v  ka te rem  je  b ila  vložena p rija v a  o dejansko doseženem 
p ro m etu  in  zad n ji dan  naslednjega m esca ; razlika  n a  d avku , k i jo m ora  p lačati davkoplače­
valec v  posledici sprejetega popravka, se m ora  p lačati tako , kakor je  določeno v  tre tjem  odstav k u  
zgoraj.

Če ro k i za  plačilo po p re jšn jih  odstav k ih  potečejo n a  p razn ik , se podaljšajo do najb ližjega 
delovnika.

D E L  I I

POLICIJSKE MENZE, MENZE PRI PODJETJIH IN TOVARNAH

ÖLEN X V III

Od obrokov hrane, ki se dajejo  v  m enzah, ka tere  neposredno uprav ljajo  poveljstva  p o ­
licijskih u stan o v  (civilne policije, finančne straže, upravne policije), te r  v  cenenih m enzah, ki 
jih  vodijo m eščanske in  verske dobrodelne ustanove, se m ora p lačevati davek  na poslovni p ro ­
m et nasledn ji s ta ln i izm eri :

P ri m enzah v  občinah s p reb iva ls tvom  ne nad

5.000 preb ivalcev  ..................................................................................... ........... 1000 lir

od 5.001 do 50.000.................................................................................................. 3000 lir

od 50.000 do 500.000.............................................................................................  6000 lir

Od obrokov hrane, ki se dajejo  v  m enzah podjetij a li tovaren , v  refek to rijih  in  restav - 
racijiah , ki j ih  neposredno uprav lja  pod jetje  ali tovarna , te r  od  obrokov hrane, k i se daje jo  v  
m enzah, re fek to rijih  in  restav racijah , k te re  up rav lja  kateri koli u ra d  ali ustanova, tu d i ustanove 
za brezplačno izobrazbo in  oddih, se m ora  p lačati davek  n a  poslovni prom et v  naslednji s ta ln i 
izm eri :

P r i pod je tjih  in  tovarnah , u rad ih , d rug ih  ustanovah  itd . s skupn im  številom  uslužbencev 
(uradnikov, delavcev, članov, itd .)

n e  n a d  50 ..................................................................................................................  1000 lir

od 51 do 100   2000 lir

od  101 do 500 .......................    4000 lir

od  501 do 1000   8000 lir

od 1001 do 5000 .....................................................................................................  12000 lir

od  5001 do 10000   16000 lir

n a d  10000 ....................................................................................................................  20000 lir



Od prodaje in  razpečevanja  v  kantinah, ki jih  neposredno upravljajo  poveljstva  polij- 
jsk ih  ustanov, se m ora p lačati davek  na poslovni p rom et vsake posam ezne kan tine  v  naslednji 
s ta ln i izm eri :

Od k an tin  v  občinah  s prebivalstvom  ne n ad

5000 preb ivalcev  ......... ..................................................................................  2000 lir

od 5001 do 50.000 .................................................... ............................... .............  5000 lir

od 50.000 do 500.000 ............................................................................................  10000 lir

Od prodaje in  razpečevan ja  v  kantinah, ki j ih  neposredno uprav lja  pod jetje  ali to v arn a  
ali katerikoli u rad  ali ustanova, vštevši ustanove za brezplačno izobrazbo in  oddih, se m ora p la ­
čati davek na poslovni p rom et od vsake posam ezne kan tine  v  nslednji s ta ln i iz m e ri :

Pri podjetjih  in  to v arn ah , u radih , u stan o v ah  itd , s skupnim  številom  uslužbencev (urad-
nikov, delavcev, članov i td . ):

do 50 ............................................................................................................................  4000 lir

do 51 do 100   8000 lir

od 101 do 500 ...................    14000 lir

od 501 do 1000      24000 lir

od 1001 do 5000 .....................................................................................................  32000 lir

od 5001 do 10000     40000 lir

nad  10000 ........................ .......................................................................................... 50000 lir

Čl e n  x x

Zaradi odm ere stalnega davka po členih X V III  in X IX  teg a  ukaza m orajo  dotične stranke  
v ložiti p ri p risto jnem  registrskem  uradu  do konca februarja  1952 prijavo.s p o d a tk i,,k i so po trebni 
za določitev izm ere davka, ki naj se uporabi (ime ustanove ali podjetja, število  p reb ivals tva  v 
občini, k jer je m enza ali kantina, število uslužbencev i td .).

D avek se m ora p lačati pri poštnem  čekovnem  u rad u  neposredno na  tekpči raču n  reg is tr­
skega urada. Ce s ta ln i davek ne presega zneska 2000 lir, se m ora p lačati do 31. m arca 1952 v 
enem  sam em  obroku, če p a  je višji, se m ora p lačati v  dveh enak ih  obrokih  dne 31. m arca in  31. 
ju lija  1952.

Ce roki za plačilo po prejšnjem  odstavku potečejo n a  praznik, se podaljšajo do n^jbližjega 
delovnika.

Čl e n  x x i

Če menze ali kantine, omenjene v  členih X V III  in  X IX  teg a  ukaza, oprav ljajo  pogodbeni 
zakupniki, a li če te  menze in kantine, čeprav jih  neposredno oprav ljajo  do tična  podjetja, uradi 
ali ustanove, dajejo obroke hrane ali vršijo prodajo a li razpečevanje tu d i osebam , ki niso usluž- 
bene pri pod jetju , u ra d u  ali ustanovi, se m ora p lačati dav ek  od poslovnega prom eta  menze ali 
kantine po p redpisih  dela 1 tega ukaza.

Predpisi členov X V III  in X IX  ne veljajo  za tis te  m enze in  kan tine , ki j ih  oprav ljajo  k ak r­
šnekoli ustanove in  organizacije, ustanovljene od oseb, ki te  m enze in  k an tin e  uporabljajo . V 
tem  prim eru se moTa davek  plačati po p redpisih  dela I  tega  ukaza.



TRGOVINE Z ZELENJAVO, CVETLICAMI, SADJEM, RIBAMI, JAJCI, PERUTNINO, KUNCI
IN DIVJAČINO

Čl e n  x x i i

Za trg o v in e  z zelenjavo, cvetlicam i, sadjem , ribam i, jajci, peru tn ino , Jcunci in  d ivjačino 
se p lača  davek  n a  poslovni p rom et e n k ra t za vselej v  času, ko se to  blago s ta v i v  potrošnjo, in 
sicer n a  podlagi predpisov n asledn jih  členov ; za s tav ljan je  v  potrošnjo  ve lja  :

a) n ak u p  tega  blaga po trg o v cih  n a  drobno in  k ro šn ja rjih  vštevši m enze policije, tovaren , 
p o d jetij in  podobno, te r  p r i  neposrednih proizvajalcih  prenos blaga iz k ra ja  p roizvo­
dnje  v  n jihove trgov ine  zarad i p rodaje občinstvu  ;

b) n ak u p  tega b laga po osebah, k i ga neposredno po trošijo  v  svoji la s tn i trg o v in i ali 
in d u s tr iji  (hoteli, re stav racije , kavarne, slaščičarne, penzije, menze policije, podjetij 
a li to v aren  in  podobno) ;

c) n ak u p  teg a  b laga po p r iv a tn ih  po trošn ik ih  p r i trgovcih  n a  debelo ali kom isijonarjih  ;

d)  n ak u p  po in d u strijc ih  v  svrho  proizvodnje ali obdelave ;

e) n ak u p  po trgovcih  n a  debelo, k i blago obdelujejo ali kakorkoli podvržejo procesu, ki 
m en ja  fizično naravo  b laga ;

f)  n ak u p  ja jc  za valjen je  po strokovno oprem ljenih tv rd k ah  zaradi vzreje pe ru tn in e  ;

g) n ak u p  rib jega  zaroda za  ribogojnice.

ČLEN X X II I

Blago, za ka tero  ve lja  p lačevan je  d avka  n a  poslovni p rom et po določbah prejšnjega 
člena, je nasledn je  :

sveže cvetlice, v števši okrasne lis te  in  rastline  ;
sad je  in  zelenjava v  naravnem  s ta n ju , čeprav konservirano v  naravnem  s tan ju , d a  se p re ­

preči razkro j, v  k isu  in  podobno (koper in  drugo tako  blago), v števši obeljeno posušeno sadje, 
posušene kostan je , posušene fige, cele ali razrezane, to d a  ne  posušena zelenjava, suh i orehi, 
rozine ka tereko li v rste  in  blago, konservirano ali obdelano n a  d ru g  način  ;

sveže ribe, čeprav  zm rznjene, to d a  ne suhe, nasoljene a li drugače konservirano ;
ja jca  ;
p e ru tn in a , kunci in  d iv jač ina , ž iv i a li m rtv i.

Č L ^N  X X IV

D avek  n a  poslovni p rom et od trgovsk ih  poslov, n a š te tih  v  členu X X I I  tega ukaza, se 
p laču je  : 1

1) od poslov, n aš te tih  pod a ), b), c), d ), f)  in  g), v  izm eri 3%  za sveže cvetlice, za  p e ru t­
nino, kunce in  d ivjačino te r  v  izm eri 2%  za sadje in  zelenjavo, ribe  in  ja jca  ; davek  p lača p ro d a ­
jalec n a  način  in  v obrokih  kakor p r i rednem  p lačevanju  d av k a  n a  podlagi fak tu re  ali druge 
listine , k i se m ora  vsak o k ra t iz s ta v iti v  dvojniku.



Ge se n ak u p  vrši p r i proizvajalcih  n a  k ra ju  proizvodnje, plača davek  kupec n a  podlagi 
fak tu re  ali enakovredne lis tine , izstavljene po 61. 35 prav iln ika, odobrenega s k r. odi. od 26. 
ja n u a r ja  1940 št. 10.

V endar sm e davkoplačevalec p lačati davek  tu d i  n a  podlagi posebnega reg istra , v  ka terega 
se m orajo  v n esti količine kupljenega blaga in cene po v rs ta h  z navedbo im ena in  naslova p ro d a ­
ja lca  in  nakupne  cene. V  ponedeljek vsakega ted n a  se m orajo navesti delne vsote nakupov  za 
vsak  d an  p re jšn jega te d n a  in  od  skupne vsote p lačati davek, kakor je določeno v členu V II ukaza 
št. 106. z dne 13. m a ja  1949.

R egister, om enjen  v  p rejšn jem  odstavku , se m ora  p red  uporabo predložiti reg istrskem u 
uradu , da  op rav i obličnosti, p redpisane v  členu 112 prav iln ika, odobrenega s k r. odi. z dne 26: 
jan u arja  1940 št. 10.

N a način  in  v  ro k ih , naveden ih  v  prejšn jem  o dstavku , se plačuje dav ek  tu d i  za prenos 
proizvodov, ki jih  p ro izva ja lci od k ra ja  proizvodnje prenesejo v  svoje trgovine za  prodajo o b ­
činstvu ;

2) od poslov, n a š te tih  pod e) : v  izm eri 3%  ; p lača ti se m ora  v  času p rodajo  obdelanih 
proizvodov po trgovcu  n a  debelo n a  podlagi istega d o kum en ta  in iste  cene, k i ve lja  za prodajo 
obdelanih proizvodov, te r  poleg dav k a, k i se m ora  p lača ti od prodaje tega blaga. Če je  obdelano 
blago namenjeno za izvoz, se p lača  d avek  od n a k u p a  p rvo tnega  blaga v  izm eri 3%  prodajne  cene 
obdelanega blaga kakor je ra zv id n a  iz fak tu re , k i se izs tav i inozem skem u k upcu  a li v  prim eru  
po členu 21 zakona z dne 19, ju n ija  1940 št. 762 dom ačem u izvozniku.

Č LEN  X X V

JDavek, ki je bil plačan po predpisih  p rejšn jega odstavka, vsebuje tu d i davek, k i bi se m oral 
plačati od poslov glede zelenjave, sadja, cvetlic, r ib , jajc , peru tn ine, kuncev in  d iv jačine , k i so 
se izvršili pred poslom, od katerega je bil dav ek  pobran , vštevši uvoz svežih r ib , tu d i  zm rznjenih, 
razen če so jih  neposredno ujeli ali neposredno n a b av ili od inozem skih tv rd k  tu zen sk i industrijc i, 
k i jih  uporablijo v  svoji lastn i industriji. Ne obsega p a  d av k a  od uvoza zelenjave, sadja, jajc, 
perutn ine, kuncev in d iv jačine te r  svežih r ib , tu d i  zm rznjenih , k i so bile neposredno u jete  ali 
neposredno nabavljene v  inozem stvu v  in d u str ijsk e  nam ene ; v  tem  p rim e ru  iz te rja  davek  ca­
rin sk i u rad  v  izm eri 3%  od svežih cvetlic, p e ru tn in e , kuncev  in  d iv jačine  te r  v  izm eri 2%  od 
drugega zgoraj om enjenega blaga.

Od nadrobne prodaje sadja, zelenjave, cvetlic , r ib , jajc , p e ru tn in e , k uncev  in  divjačine, 
k i jo vrši kdorkoli, tu d i  neposredni pro izvajalci v  svo jih  la s tn ih  trg o v in ah  a li n a  sto jn icah , se 
p lača davek v  dogovorjenem  pavšalnem  znesku po določbah dela I  teg a  u k aza  neglede n a  davek, 
k i je bil plačan po predpisih  o posebnem način u  obdavčenja , k i j ih  vsebuje t a  de l tega ukaza.

D E L  IV

ZDRUŽENJA ZA VZAJEMNO ZAVAROVANJE ŽIVINE

ČLEN X X V I

Od prem ij, k i j ih  prejem ajo združenja za vzajem no zavarovanje  ž iv ine za živino, zavaro ­
vano za leto  1952, se p lača  davek  v  sta ln i izm eri 15 l ir  za vsako glavo živ ine, spre jeto  v  zavaro­
vanje za to  leto.

D avek se m ora p lačati v  gotovini p ri reg istrskem  u ra d u  n a  podlagi p rijav e , k i jo t a  zd ru ­
ženja m orajo p red lož iti do vštevši 31. jan u a rja  1953.



DEL y

, PIVO

Cl e n  x x v i i

Od p iva  dom ače proizvodnje p lača  davek na  poslovni prom et proizvajalec e n k ra t za 
vselej v  izm eri 5.50%  v  dogovorjenem  pavšalnem  znesku p ri registrskem  uradu.

D avek  se p lača po predpisih  poglavja X X V  prav iln ika, odobrenega s kr. odi. z dne 26. 
jan u a rja  1940 št. 10, v  razm erju  s količinam i, proizvedenim i v  le tu  in  n a  podlagi cene na  debelo.

Zneski, ki j ih  proizvajalec posebej zaračuna kupcu za prevoz, za pak iran je  in  podobno, 
so podvrženi davku, plačljivem u v  redn i višini in  na  redn i način.

P ri inozem skem  p ivu  se d avek  p ra v  tak o  p lača sam o e n k ra t v  izm eri 9%  in  ga  pobere 
carinski u rad  v  gotovini p ri izrešitv i blaga na  podlagi uvozne vrednosti, računane po predpisih  
člena 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

ö l e n  x x v i i i

D avek, k i je bil plačan po p redpisih  prejšnjega člene, obsega davek, ki bi se m oral p lačati 
od vseh poslov glede piva, tak o  dom ačega kakor inozem skega, razen od prodaje po trgovcih  na  
drobno in  gostinsk ih  obratih .

D E L  V I

KAVA IN KAVI NI NADOMESTKI

CLEN X X IX

D avek  n a  poslovni p rom et n ižje  našte tega  blaga se p lača  en k ra t vselej v  spodaj označeni 
izm eri te r  g a  odm eri in  pobere carinsk i u rad  pri izrešitv i b laga n a  podlagi uvozne vrednosti, 
računane po določbah člena 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762 :

A) K ava, surova in  pražena, in  kavin i nadom estki: 12 %  
ta r ifn a  po stav k a  79 —  -kava
ta rifn a  p ostavka  185 —  k av in i nadom estk i
B) Gaj in  mate’ ča j: 1 3 %  
ta r ifn a  postavka  80 —  čaj 
ta r ifn a  postavka  81 —  m a te ’

D avek  na  poslovni p rom et od tuzem skih  kav in ih  nadom estkov  se p lača e n k ra t za vselej 
n a  redn i način  in  v  redn ih  rok ih  v  izm eri 9%  po proizvajalcu v  času  prodaje in  n a  podlagi skupne 
cene n a  debelo, k i se zaračuna  kupcu.



D avek, ki je b il p lačan po določbah prejšnjega člena, obsega davek, k i b i se m oral plačati 
od  poslov glede kav in ih  nadom estkov, potem  ko so b ili p rodani po proizvajalcu, te r  od poslov 
g lede kave, surove ali pražene, čaja, čaja „m ate’“ in  kav in ih  nadom estkov inozem skega izvora 
p o  uvozu, razen  za p rodajo  po trgovcih na  drobno in  gostinskih obratih .

P ražen je  in  kakršnakoli druga predelava kave n a  raču n  tre tj ih  oseb so gospodarski posli, 
obdav čljiv i po zakonu.

P oseben  način  obdavčenja po prejšnjem  členu ve lja  tu d i za surovo ali praženo kavo te r  
za  čaj in  m a te ’ čaj v  posodah vseh v rst ali v  posebnih  ovitkih.

P ri m ešanicah kav in ih  nadom estkov s praženo kolonialno kavo a li n jen im i ek strak ti se 
p lač a  d av ek  n a  poslovni prom et v  redni izmeri in  n a  redn i način od vsakega posam eznega trg o v ­
sk e g a  posla, neglede n a  davek, ki je bil plačan od kave, uporabljene za te  mešanice.

DEL V II

UMETNA GNOJILA IN ANTIKRIPTOGAMNA SREDSTVA

Čl e n  x x x i

Od poslovnega prom eta  um etnih gnojil in an tik rip togam nih  sredstev  dom ače proizvodnje, 
n a š te t ih  v  č lenu  X X X II  tega ukaza, se plača davek  n a  poslovni prom et e n k ra t za vselej v  izm eri 
5 %  ; d a v ek  p lača  proizvajalec pri prodaji blaga n a  podlagi celotne kosm ate cene, ki jo zaračuna 
k u pcu , v  re d n ih  rok ih  in  na  redni način.

Če se p a  v  fak tu ri posebej računa cena pak iran ja , se p lača davek  od te  cene v  redn i izmeri.

č e  je  zgoraj navedeno blago inozemskega izvora, se davek  p iav ta k o  p lača  en k ra t za 
vse lej v  izm eri 5 %  ; davek  odmeri in  pobere carinski u rad  pri izrešitv i b laga n a  podlagi uvozne 
v red n o sti, ra ču n an e  po določbah člena 18 zakona z dne 10. ju n ija  1940 št. 752.

Čl e n  x x x i i

Z a nasledn ja  um etna gnojila in  an tik rip togam na sredstva se p lača davek  n a  poslovni 
p ro m e t e n k ra t za vselej v smislu člena X X X I teg a  ukaza  :

U M E T N A  G N O JIL A :

а )  nitrogenska gnojila:

am onijev sulfat ; kalcijev n itra t  13/14 —  15.50%  ; 
am onijev n itra t 15/16 —  20/21 —  33/35%  ; 
sodin n itra t ; biam onijev fosfat ; kalcijev  c ianam it ;

б)  fosfatna gnojila :

m ineralni superfosfat ; organični perfosfat z vsebino n itrogena n e  n ad  3% , tom aževa 
žlindra ;
fosforiti (zdrobljen m ineraln i fo s fa t) ;

c) kalijeva gnojila:

kalijeva sol 40/42 —  30/32%  ; kalijev  klorid  50/52 —  58/60%  ; kalijev  sulfat 48/50%.



A N TIK R IPT O G A M N A  S R E D S T V A :

b akrov  sulfat ; b ak ro v  oksidoklorid  in  d ruga  an tik rip togam na sredstva  z vsebino
bakrovega  su lfa ta  64 %  ;
zm leto in  tu d i ven tilirano  žveplo ;
zm leto in  tu d i ven tilirano  rafin irano  žveplo
žvepleni sublim at ;
zm leta  in  tu d i ven tiliran a  žveplena ru d a  ; 
t a  žvepla z bakrom .

ČLEN X X X II I

D avek, k i je  bil p lačan po p redpisih  člena X X X I teg a  ukaza, obsega tu d i davek, ki bi 
se m oral p lačati od vseh  poslov, v števši nadrobno prodajo, po p rodaji s s tran i p ro izvaja lca  ali 
po uvozu, če je  blago inozem skega izvora.

D E L  V III

PETROLEJSKI PROIZVODI, GORIVNA IN MAZILNA MINERALNA OLJA

Č L EN  X X X IV

Od poslovnega p rom eta  spodaj n a š te tih  petro lejsk ih  proizvodov, gorivnih  in  m aziln ih  
m ineraln ih  olj se p lača davek  n a  poslovni prom et en k ra t za vselej v  naslednji izm eri :

A) Gorivna m ineralna o lja :  7.70%

ta r ifn a  postavka  271, s ta tis tičn a  696 —  bencin
„ „ 271, „ 697 —  terp en tin
„ „ 271, „ 698, 699, 700, 701 —  petrolej in  plinsko olje
„ „ 271, „ 693, 693, 706, 7 0 8 '—■ su ro v a  na rav n a  pe tro le jska  o lja

in  ostanki od obdelave m ineraln ih  olj (gorivnih  olj), 
razen  onih, k i so določena za obdelavo in  za  neposredno 
gor’ vo v  ko tlih  in  pečeh.

B) Gorivna m ineralna olja:

iz inozem stva : 3.50%  
dom ače proizvodnje : 4%
ta r ifn a  postavka  271, s ta tis tičn a  692, 704, 705 —  su ro v a  n a rav n a  petro lejska o lja  in 

ostank i od obdelave m ineraln ih  olj za neposredno uporabo p ri 
k o tlih  in  pečeh.

C) M azilna  m ineralna o lja :  9%

ta r ifn a  p o stv ak  271, s ta tis tičn a  702 in  703.

č e  so t i  proizvodi določeni za n o tran jo  uporabo rafinerij in  obaln ih  naprav , znaša izm era  
d avka  2% .



O dstotki davka, določeni v  prejšnjem  členu X X X IV , se odm erijo :

a) pri gorivnih m ineralnih o ljih : na  podlagi polne cene sam ega blaga, razv idne  iz cenika 
določene za p rodajo  občinstvu, brez vpoštevan ja  ka terega koli zv išan ja  ali zn ižanja 
te  cene, te r  p ri avijonskem  bencinu (tarifna  p ostavka  eŠ 271) n a  podlagi povprečne 
cene 147 lir za liter.

Pri proizvodih, za katere veljajo posebne ugodnosti (oprostitev ali zn ižanje d av k a  n a  p ro iz­
vodnjo), se raču n a  izm era davka od cene za obdavčljivo blago po  ceniku, zvišane 
za ustrezn i znižani davek n a  proizvodnjo.

b)  p ri m azilnih m ineraln ih  o l jih : na  podlagi povprečne cene 240 lir  za  kg.

Ta načela veljajo  tu d i za odmero davka od proizvodov, k 1' so določeni za  n o tran jo  porabo 
rafinerij in obaln ih  naprav .

ČLEN X X X V I

Davek, ki se p lača  v  sm islu  p rejšn jih  členov, se plačuje :

a )  za gorilne in  m azilne petro lejske proizvode, uvožene iz inozem stva ali vzete iz carinskih  
sk la d išč : neposredno v  gotovini carinskem u u rad u  pri izrešitvi b laga iz carinarne ;

b) za tuzem ske in  z n jim i izenačene proizvode, podvržene d av k u  od proizvodnje, ki se 
vzam ejo iz tuzem sk ih  to v aren  in  skladišč : po osebi ali tv rd k i, k i proizvode p rev ­
zame, neposredno n a  tekoči račun  p risto jnega registrskega urada.

V ta  nam en m ora tehn ičn i u rad  za davek  na  prozvodnjo ali carinsk i u ra d  (pri nadzoro­
v an ih  skladiščih) ugotoviti, predno odobri prevzem  proizvodov, da  je bil da  vek n a  poslovni p ro ­
m et plačan v višini in  n a  podlagi cen, predviden ih  v  p rejšn jih  člen’h, te r  m ora  vnesti podatke 
o vskaem  poedinem  p lačilu  v  svoje knjige.

ČLEN X X X V II

Proizvodi, n a š te ti  v  členu X X X IV  teg a  ukaza, k i so določeni za b u n k erje  a li za zaloge 
n a  ladjah  ali letalih , t e r  izvoz teh  proizvodov po osebi ali tv rd k i, k i jih  je prevzela od to v aren  
ali carinskih skladišč neposredno  ali po izvozniku, (pri čem er se m orajo v zadnjem  prim eru  vpo- 
števati predpisi člena 21 zakona z cine 19. jim ija  1940 št. 762), niso podvrženi d av k u  n a  poslovni 
prom et pod pogojem, če so oproščeni davka n a  proizvodnjo.

Prav tako  so oproščeni davka n a  poslovni p rom et p ioizvodi v nadzorovanem  tran z itu  
od rafinerij ali c arin sk ih  skladišč v  druge rafinerije  ali carinska skladišča.

ČLEN X X X V III

Izm era davka, n av ed en a  v  členu X X X IV  teg a  ukaza, obsega davek  za vse posle o proiz­
vodih, n ašte tih  v  navedenem  členu, vštevši nadrobno  prodajo, neglede n a  to , ali so b ili izvršeni 
p red  ali po carinn jen ju  a li leg itim iran ju  blaga. V endar način  obdavčenja, določen v  tem  delu 
teg a  ukaza, ne velja  za p ro d a jo  v  trgov inah  z m ešanim  blagom  (špecerijskih trgovinah , trgov inah  
z barvam i itd.).



Zgoraj navedena izm era d avka  obsega tu d i davek  n a  poslovni prom et od uvoza —  če 
gre za blago inozem skega izvora —  a li od prenosa —  če gre za v  tu zem stv u  proizvedeno blago -— 
p ri nasledn jih  proizvodih :

1) surovo naravno  petro lejsko olje, ki je določeno za obdelavo ;

2) ostank i od obdelave m ineraln ih  olj, k i so določena za predelavo ;

3) d ru g a  ' m azilna olja, ki so določena za izdelavo belih  olj in  za p redelavna sredstva .

Č L EN  X X X IX

Povprečne cene, določene v členu X X X V  teg a  ukaza, se sm ejo v  tek u  le ta  sprem eniti, 
če se bo cena sprem enila navzgor ali navzdol.

D E L  IX

PREMOGOVA GORIVA

Č LEN  X L

Od poslovnega p rom eta  spodaj n ašte teg a  prem ogovega go riva  se p lača dav ek  na  poslovni 
prom et e n k ra t za vselej v  nasledn ji izm eri :

A) Uvožena premogova goriva: 5.50%

Prem og in  d ru g a  n a rav n a  prem ogova goriva ; koks ;

B) Domača premogova goriva : 4 %

Prem og in  d ruga  n a rav n a  prem ogova goriva.
T i o d sto tk i se odm erijo :

1) P ri prodajah , ki j ih  izvrši zavod za p reskrbo  s prem ogom  (E nte  A pprovvigionam ento 
Carboni), od skupne cene, zaračunane  kupcu.

Če t a  zavod prem og p ro d a  pod pogojem, da  kupec p lača m ejni davek, raču n a  
zavod davek  od cene, ki jo zaračuna  v  fak tu ri, kupec p a  m ora p lačati davek  od zneska 
m ejnega davka obenem  s p lačilom  teg a  davka, ko izreši blago :

2) P ri p rodajah , ki j ih  izvrši tuzem ski prpoizvajalec : od skupne cene, zaračunane kupcu.

3) P ri uvozu iz inozem stva, izvršenem  brez posredovanja zavoda za p reskrbo  s prem ogom  : 
od uvozne vrednosti, k i jo m ora  carinski u rad  raču n a ti po predpisih  člena 18 zakona 
z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

P ri p rodajah , ki jih  zavod za p resk rbo  s prem ogom  ali tuzem ski proizvajalci izvršijo  na- 
p ram  u stan o v am  državne uprave, se d av ek  p lača na  podlagi nove izmeTe 3 % ; če pa  te  u stan o v e  
blago prodajo  naprej, veljajo  izm ere d av k a  pod A) in  B) teg a  člena.

Č LEN  X X I

D av ek  po prejšn jem  členu se m ora p lačati :

a )  po zavodu za p reskrbo  s prem ogom  ali tuzem skih  pro izva ja lcih  v  času prve prodaje, 
neglede n a  osebo kupca, n a  podlagi redne fak tu re  te r  n a  reden  način  in  v  red n ih  ro k ih  ;

b) v  go tovini carinskem u u ra d u  od zneska m ejnega davka, če je bila p ro d a ja  izv ršena  
po zavodu za p reskrbo s prem ogom  pod pogojem, d a  kupec plača carinske p r is to j­
bine ;



c) v  gotovini carinskem u u rad u  ob izrešitvi b laga pri t is tih  uvozih, ki j ih  kdorkoli izvrši 
brez posredovanja  zavoda za preskrbo s premogom .

Č LEN  X L II

O dsto tna izm era davka, ki jo določa člen X L, obsega davek, ki bi se m oral p lačati od 
vseh  trgovskih  poslov glede ta m  navedenega blaga, glede koksa, ki ga p roizvajajo  koksarne in  
p linarne, in glede stisn jenega goriva (briketi iz prem ogovega p rah a  in  podobno), k i je  bilo izde-; 
lano iz uvoženega ali dom ačega prem ogovnega prahu, v štev ši, nadrobne prodaje.

Vendar ta  izm era ne obsega davka od dobave prem oga in  drugega zgoraj našte tega  blaga* 
če se je kupec obenem, čeprav z ločeno pogodbo, obvezal za usluge, za ka tere  se uporab lja  dobav­
ljeno gorivo.

D EL X

MEDICINSKE SPECIALITETE

Č LEN X L 1 II

Od poslovnega p rom eta  m edicinskih specialitet, ki veljajo za tak šn e  po kr. zak. odloku z 
dne 7. avgusta  1925 št. 1732, sprem enjenem  v zakon z dne 9. jan u a rja  1927 št. 56, in  prav iln iku ,' 
odobrenem  s kr. odi. z dne 3. m arca  1927 št. 478, se plača davek  n a  poslovni prom et enkrat 
za vselej v  izneri 6% , D avek  p lača izdelovalec ali proizvajalec o prilik i prodaje, neglede n a  kupca, 
n a  podlagi skupne prodajne cene in  na  redn i način. Če se zdrav ila  p rodajo  koncesioniranim  
prodajalcem , se p lača dav ek  v  enaki izm eri od cene, ki velja  za trgovce n a  debelo.

Pri proizvodih inozem skega izvora se p lača  davek  p rav tak o  en k ra t za  vselej v  izm eri 
10%  ; v  tem  prim eru  odm eri in  pobere davek  carinsk i u ra d  ob izrešitv i blaga n a  podlagi uvozne, 
vrednosti, izračunane po določbah čl. 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

ČLEN XL1V

V sm islu p re jšn jega člena velja za izdelovalca ali proizvajalca vsakdo, k i naroči pripravo 
ali obdelavo m edicinskih  specialitet pri drugih izdelovalcih, ali ki opravi zaključne operacije 
za s ta \l ja n je  te h  zd rav il v  prom et.

Za proizvajalce velja jo  tu d i drogeristi, ki izdelujejo m edicinske specialitete  v  svoji delav­
nici, ki je v  neposredni zvezi z njihovo trgovino.

ČLEN X L V
s

Izdelovalci m edicinskih specilitet, ki p rodaja jo  svoje proizvode o b činstvu  v  lastn ih  
drogerijah, m orajo p lačati v  členu X L 1II om enjeni davek  na  poslovni p rom et n a  redn i način  in 
v  redn ih  rok ih  n a  podlagi skupne cene in  sprem nega računa, ki se m ora izs tav iti v  dvojn iku  za 
vsako odprem o proizvodov v  njihove prodajalnice. T a  davek  se p lača  poleg d av k a  od nadrobne 
prodaje, k i se m ora p lačati v  pavšalnem  znesku  po obsto ječih  predpisih.

ČLEN X L V I

Z aradi p lačila  d avka  n a  poslovni prom et v  izm eri po členu X L I I I  teg a  ukaza m orajo 
drogeristi, ki izdelujejo m edicinske specialitete v  las tn ih  prostorih , ki so v  zvezi z njihovo pro- 
dajalnico, voditi v  te h  prostorih  posebno knjigo o proizvodih  in  izdaji zalog, k i jo m ora pred  
uporabo overiti p ris to jn i registrsk i urad.



M edicinske specialitete, izdelane v  delavnici, se m orajo  dnevno vpisati m ed „prejem ke“ 
v  te j knjigi, p ri čem er m ora b iti za  vsako zdravilo  navedena označba zdravila, štev ilka  serije  a li 
kategorije  in  količina.

Zdravila, ki se p rodaja jo  v  drogeriji, se m orajo dnevno v p isa ti m ed „ izd a tk e“ z navedbo 
cene n a  debelo.

V sak ted en  v  ponedeljek m ora  drogerist n a  podlagi vpisov v  to  knjigo zalog p lačati n a  
redn i n ač in  (z nalep itv ijo  obeh delov dvo jn ih  davčnih  znam k v  knjigo zalog ali potom  poštnega 
tekočega računa) davek  v  sm islu člena X L I I I  teg a  ukaza  od proizvodov, ki so b ili oddani v  
prodaja ln ice  in  p rodani v  p rejšn jem  te d n u  z nedeljo vred. T a d av ek  se plača poleg d av k a  od n a ­
drobne prodaje, ki se m ora p lačati v  pavšalnem  znesku po obsto ječih  predpisih.

Od m edicinskih specialitet, p rodan ih  trgovcem  n a  debelo ali drugim  drogerijam , m ora p la ­
čati drogerist davek  po členu X LI11 teg a  ukaza n a  redn i n ač in  in  v  red n ih  rok ih  n a  podlagi fak ­
tu re  a li enakovredne listine, čije p o d a tk i se m orajo vp isa ti v  knjigo zaldg m ed „ izd atk e“.

ČLEN XLV11

D avek  po členu X L II1  teg a  ukaza obsega davek  od vseh trgovsk ih  poslov z m edicinskim i 
specialitetam i, izvršenih  po p rodaji s s tra n i izdelovalca (če gre za  v  tuzem stv u  izdelana zdrav ila ) 
ali po uvozu (če gre za tu je  proizvode), razen  od nadrobne  prodaje.

Č LEN X L V III

, B rezplačna oddaja  vzorcev m edicinskih  specialitet, k i j ih  dajejo izdelovalci zdravnikom , 
ne  ve lja  za obdavčljiv  posel, pod pogojem  :

a )  da  se vzorci izročijo ali pošljejo obenem  s sprem nim  pism om  ali seznam om, k i vsebuje 
točne podatke o vzorcih, posebno pa  označbo zdravila , številko serije ali kategorije  
in  količino zdravil, to d a  brez označbe cene ali v rednosti ;

' ¡' v d )  da  im a napisni listič  a li ovoj vsake poedine m edicinske specialitete označbo : „b rez ­
p lačni vzorec za zdravnike, p ro d a ja  p repovedana“.

Če katerikoli te h  pogojev n i izpolnjen, se m ora p lačati d avek  n a  poslovni prom et po členu 
X L I I I  teg a  ukaza.

P rav tak o  je opioščen d avka  uvoz brezplačnih vzorcev m edicinskih specialitet, ki jih  
neposredno pošljejo zdravnikom  inozem ske tv rdke, če im a e tik e ta  a li zunanji ovoj napis, ozna­
čen pod b).

D EL X I

TRSKE IN POLENOVKE

ČLEN X L IX

D avek  n a  poslovni prom et od trgovskega p ro m eta  s trsk am i (posušenim i ali nasoljenim i) 
te r  polenovkam i se p lača en k ra t za  vselej v  višin i 7%  pri trsk a h  in  9%  pri polenovkah. D avek 
odm eri in  iz te rja  carinski u ra d  p ri izrešitv i blaga n a  podlagi uvozne vrednosti, računane  v  sm islu 
čl. 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.



Čl e n  l

Davek, ki se p lača po določbah prejšn jega člena, vključuje davek, ki b i se m oral p lačati 
od trgovskih  poslov s trsk am i (posušenim i ali nasoljenim i) te r  polenovkam i po njihovem  uvozu, 
izvzemši nadrobno prodajo.

Posebni davčni predpisi po prejšn jem  členu ne veljajo  za predelano trsk o  in  polenovko, 
ki se p rodaja  specialno pakirana.

D E L  X I I

SLADKOR

ÖLEN L1

R azen v  kolikor določa čl. L IV  teg a  ukaza, se p lačuje  davek  na  poslovni p rom et od trg o v ­
sk ih  poslov s sladkorjem  en k ra t za vselej v  nasledn ji izm eri :

a )  5%  od tuzem skega sladkorja  ;

b) 8.50%  od inozem skega sladkorja.

ÖLEN L i l

D avek po pre jšn jem  členu se m ora p la č a t i :

1) od tuzem skega s lad k o rja : po pro izvaja lcu , ko proda proizvod ka terem ukoli kupcu, 
n a  podlagi skupne prodajne cene, n a  red n i način  in  v red n ih  ro k ih  ;

2) od slad k o rja  inozem skega izvora : v  gotov in i carinskem u u ra d u  pri izrešitv i blaga, 
na  podlagi uvozne vrednosti, izračunane po čl. 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 
702.

ÖLEN L IH  ,

D avek, p lačan  po p red n jih  členih, obsega davek , k i b i se m o ral p lača ti od p rodajn ih  
poslov, sklenjenih po p ro d a ji po pro izvaja lcu  a li po uvozu, razen  od  n ad robne  prodaje.

Č LEN L IV

Od sladkorja , k i je nam enjen  za uporabo v  in d u str iji , se m ora  p lača ti dav ek  n a  poslovni 
prom et v  izm eri 2 % , in  s ic e r:

a) od  tuzem skega sladkorja  : ko ga p ro d a  proizvaja lec  neposredno dotičnom u industrijcn , 
in  sicer p lača  dav ek  proizvajalec n a  podlagi skupne prodajne  ceve ;

b) od inozem skega sladkorja, k i ga  je d o tičn i in d u strijec  neposredno k up il v  in o zem stv u : 
p ri uvozu ; davek  pobere carinski u rad  n a  podlagi v rednosti, raču n an e  po čl. 18 zakona 
z dne 19. ju n ija  1940 št. 762,



Indu strijec , k i nam erav a  sladkor uporab iti v  in d u str iji , m ora  to  d o k a z a ti :

1) p ri n akup ih  od tuzem sk ih  proizvajalcev s pred ložitv ijo  p o trd ila , k i ga izstav i p ris to jn a  
trg o v sk a  zbornica ;

2) p ri uvozu sladkorja  iz in o z e m stv a : s posebno označbo v  uvozni p rijav i.

In d u strijec , k i uporab lja  sladkor v  svoji in d u striji, a  izjem om a proda  sladkor, k i ga je 
? kupil ali uvozil in plačal zanj d avek  n a  poslovni p rom et v  izm eri, k i jo določa t a  člen, m o ra  p la ­

ča ti d avek  od sladkorja, k i ga p ro d a  dalje , v  izm eri 3%  od cene, k i jo zaračuna kupcu.
V enak i izm eri se m ora  p lača ti davek, če ta k  in d u strijec  v rši nadrobno prodajo sladkorja  

o b činstvu  v  svojih  las tn ih  trg ov inah , in  sicer poleg davka, k i ga p lača od nadrobne p rodaje  na  
podlagi dogovora o pavšalnem  p lač ilu  d av k a  v  sk ladu  z veljavnim i predpisi.

D E L  X II I

ZAČIMBE

ČLEN LV

D avek  na  poslovni p ro m et od trgovsk ih  poslov s spodaj navedenim i proizvodi se p la ­
čuje e n k ra t za  vselej v  izm eri 18% te r  ga  odm eri in  pobere carinski urad  p ri izrešitv i b laga na  
podlagi uvozne vrednosti, izračunane po čl. 18 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

T arifn a  p o stav k a  82 — poper in  p im enti 
„ „ 83 — v an ilja
„ „ 84 — cim etova  s teb la  in  cvet
„ „ 85 — k linčk i
„ „ 86 — m u šk a tn i oreh  z ali brez lu p in
i, „ 87 — m acis
„ „ 88 — am om  in  kardam om
„ „ 90 — ingver.

Č LEN LVI

D avek, p lačan po prejšn jem  členu, obsega davek, k i b i se m oral p lačati od zgoraj n a šte tih  
proizvodov od vseh prodaj po uvozu  blaga, razen  od nadrobne  prodaje.

Posebno obdavčenje, p redpisano v  prejšn jem  členu, ve lja  tu d i  za tam  našte te  proizvode, 
če se h ran ijo  v  posebnem  p a k ira n ju  v  enakem  s tan ju , kakor v  času uvoženja, tu d i  če gre za 
d rugačne m ešanice.

D E L  X IV

METANOV PLIN

Čl e n  l v i i

Za trgovske posle glede n a ravnega  in s in te tičnega  m etanovega p lina , nam enjenega za 
katereko li svrho, znaša davek  n a  poslovni prom et 4.50%  in  ga  p lača  en k ra t za vselej p ro izv a ja ­
lec, ko p ro d a  blago kom urkoli, in  sicer na  podlagi skupne p rodajne  cene, n a  redn i n ačin  in  v  re d ­
n ih  rokih .



Ce proizvajalec d o b av lja  potrošnikom  p lin  neposredno po m etanovodih  in  razdelilnih 
napravah , se p lačuje  davek  po določbah dela X X V  prav iln ika, odobrenega s k r. odlokom  z dne 
26. jan u a rja  1940 št. 10.

Posebni način  obdavčen ja  po prejšnjem  od stav k u  ne velja  za m ešanice m etanovega p lina  
z d rug im i plini.

Čl e n  l v i i i

D avčna izm era po p rejšn jem  členu obsega davek  za vse trgovske posle glede naravnega 
in sin tetičnega  m etanovega  p lina , vštevši p rodajo  občinstvu.

D E L  X V

SVEŽI KVAS ZA PEKO KRUHA

Čl e n  l i x

Za trgovske posle glede svežega kvasa  za  peko k ru h a  znaša davek  n a  poslovni prom et 
5% . Proizvajalci plačajo davek  en k ra t za  vselej tako , kakor določa nasledn ji člen.

Čl e n  l x

Proizvajalci svežega kvasa  za peko k ru h a  m orajo  voditi poseben seznam  prodaj, v  k a te ­
rega m orajo kronološko v p isa ti vse dobave a li pošiljke svežega kvasa, k i jih  izvršijo  kupcem  
ali lastn im  depozitom  ali zastopnikom , p r i čem er m orajo  p ri vsaki pošiljk i a li špediciji zabeležiti 
dan , ko se izvrši, p odatke  prejem nika, količino kv asa  in  ceno.

V p rv ih  p e tih  dneh vsakega m esca m ora proizvajalec od skupnega zneska prodaj, ra zv i­
d n ih  iz om enjenega seznam a, p lačati davek  tako , d a  ga  nakaže neposredno n a  poštn i tekoči 
raču n  p risto jnega reg istrskega  urada.

P rodajn i seznam  se m ora  pred  uporabo predložiti p risto jnem u reg istrskem u uradu , da  
opravi obličnosti po čl. 112 p rav iln ika , odobrenega s kr.odi. z dne 26. ja n u a rja  1940 št. 10.

Čl e n  l x i

P ri uvozu svežega kv asa  za peko k ru h a  iz inozem stva odm eri in  pobere davek  v  izm eri 
8.50%  carinski u rad  ob izrešitv i blaga n a  podlagi uvozne vrednosti, računane po čl. 18 zakona 
z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

Čl e n  l x i i

D avek po p re jšn jih  členih obsega davek, k i b i se m oral p lačati za vse trgovske posle glede 
svežega kvasa  za peko kruha , razen prodaje  občinstvu .



PROPANOV IN BUTANOV PLIN IN NJUNE MEŠANICE
\ i

Čl e n  l x i i i

Z a trgovske posle glede tekočega kom ercialnega propanovega in  b u tanovega  p lin a  te r  
n ju n ih  m ešanic (tarifna  p o stav k a  272) znaša davek n a  poslovni p rom et 21 % in  ga p lačajo  en k ra t 
za  vselej :

a)  p r i p lin u  dom ače proizvodnje : ra finerije  ob p ro d a ji b laga kom urkoli, n a  podlagi 
skupne prodajne cene te r  n a  redn i način  in  v  re d n ih  rok ih  ;

b) p ri p lin u  inozem skega izvora : v  gotovini carinskem u u ra d u  ob izrešitv i blaga na  p o ­
d lagi uvozne vrednosti, računane  po čl. 18 zkona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762.

Čl e n  l x i v

D avek  po prejšn jem  členu obsega davek, k i b i se m oral p lačati za vse prenosne posle 
glede p ropanovega in  bu tanovega  p lin a  in  n ju n ih  m ešanic po p ro d a ji s s tran i rafinerij a li po uvozu, 
v števši nadrobno  prodajo.

D E L  X V II

SPLOŠNE DOLOČBE

Čl e n  l v i i i

R aču n i a li fak tu re , izstav ljene glede trgovskih  poslov, od k a te rih  je davek po predpisih  
teg a  uk aza  p lačan  v  dogovorjenem  pavšalnem  znesku a li k je r  d av k a  n i p lačati, ker je  že obsežen 
v  sk u p n i izm eri davka, k i se je  p lačal e n k ra t za vselej, so podvržene kolkovni dolžnosti po 
č lenu  24 zakona z dne 19. ju n ija  1940 št. 762 s kasnejšim i popravk i. C e s o v  te h  lis tin ah  posebej 
zaračunan i stro šk i prevoza, em balaže a li podobno, se p lača  d avek  n a  poslovni p ro m et od teh  
zneskov v  red n i izm eri in  n a  red n i način.

Čl e n  l i x

T a ukaz stop i v  veljavo n a  d an , ko se ob jav i v  U radnem  lis tu , v  sk ladu  z že izdanim i 
u p ravn im i navodili p a  učinku je  od 1. jan u a rja  1952 dalje.

V T rs tu , dne 24. m arca  1952.

JOHN L. WHITELAW
b rig ad n i general am eriške vojske

R e f . ; LDIA/52130  generaln i rav n ate lj za civilne zadeve



Ukaz št. 51
PREDPISI O OBČINSKIH VOLITVAH

Ker sodim, da je priporočljivo izdati nove predpise o občinskih volitvah v tistem delu Svo­
bodnega tržaškega ozemlja, ki ga upravljajo britsko-ameriške sile in ki se tu dalje kratko označuje 
„cona“,

zato jaz, JOHN L. WHITELAW, brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

D E L  I

ORGANI OBČINSKE UPRAVE

ÖLEN I

Vsaka občina v  coni m ora  im eti občinski svet, občinski odbor in  župana.

ÖLEN I I

O bčinski sv e t obsto ja  :

a) v občin i T rs t  iz 60 članov ;

b) v občini M ilje iz 30 č lan o v ;

c) v občini D evin-N abrežina in  D olina iz 20 članov ;

d) v  občinah Zgonik in  R epen tabor iz 15 članov ;

e) če število oseb v  občini, k i imajo pravico  b iti  izvoljene, ne dosega teg a  štev ila  članov 
občinskega sv e ta , iz vseh teh  uprav ičen ih  oseb.

ÖLEN I I I

Občinski odbor obsto ja  iz župana ko t p redsedn ika  in  iz odbornikov, k a te rih  število ne 
sm e presegati

a) 8 odborn ikov  in  tre h  nam estn ikov v  občini T rs t ;

b) 4 odborn ikov  in  2 nam estnikov v  občinah  Milje, D evin-N abrežina in  Dolina ; 

c j  2 odborn ikov  in 2 nam estn ikov v  občinah  Zgonik in  R epentabor.

Število odbornikov m ora določiti občinski sv e t potem , ko je  izvolil župana.



O bčinski svet izvoli občinski odbor po postopku, predpisanem  v  členu 134 enotnega be ­
sed ila  zakona o občinah in  p o kra jinah , odobrenega s kr. odi. z dne 4. feb ru arja  1915 št. 148, 
in  v  tozadevnem  p rav iln iku . *

O bčinski sve t m ora  izvo liti občinski odbor na  svoji p rv i seji po izvo litv i župana.

ÖLEN V

Ž upana  izvoli občinski sv e t izm ed svojih  članov s ta jn im  glasovanjem  n a  svoji p rv i seji ; 
če se m esto župana kasneje izprazni, se m ora vo litev  o p rav iti na  p rv i seji v  prvem  zasedanju  
po izp razn itv i m esta, če se za to  n i sk licala posebna seja.

Izvo litev  n i veljavna, če n is ta  p riso tn i najm anj dve tre t j in i  občinskih svetovalcev  in  
če se ne  doseže ab so lu tna  večina  glasov.

. Če po dveh  g lasovanjih  noben  k a n d id a t n i dobil abso lu tne  večine, se m ora  o p rav iti ožja 
vo litev  m ed  tis tim a  dvem a kand ida tom a, k i s ta  p ri drugem  g lasovanju  dobila  naj v išje število 
glasov ; k an d id a t, ki doseže absolu tno število  glasov, se proglasi za župana.

če  noben k an d id a t n i dosegel zgoraj navedene abso lu tne  večine, se m ora  v o litev  p re lo ­
ž iti n a  drugo sejo, k i se m ora  v rš iti  v  ro k u  8 dni ; p r i te j se ji se m ora  o p rav iti novo glasovanje 
neglede n a  število  glasovalcev. Če nihče ne doseže abso lu tne  večine glasov, se m ora  n a  isti seji 
o p rav iti ožja volitev  in  se proglasi za  izvo ljenega 'kandidat, k i je dosegel najv išje  število  glasov.

Seji, n a  k a te ri se voli župan, p redseduje  n a js ta re jš i občinski odbornik, če obsto ja  o b ­
činski odbor, sicer pa  n a js ta re jš i občinski svetovalec.

P repis zapisnika o izvo litv i župana m ora občinski odbor posla ti conskem u predsedniku  
v  osm ih dnevih  od d neva  izvo litve .

Conski p redsednik  m ora  z obrazloženim  odlokom  razv e ljav iti izvolitev  župana, če 
obsto jajo  p ri izvoljeni osebi zadržki p ro ti izvolitvi, določeni v  zakonu.

V p e tn a js tih  dneh od v ro č itv e  odloka conskega predsedn ika  sme tak o  občinski odbor 
kakor izvoljena oseba v ložiti p ritožbo  n a  Zavezniško vojaško upravo.

ČLEN V I

Za župana ne m orejo b iti  izvoljeni :
osebe, k i po zakonskih p red p is ih  ne m orejo b iti  izvoljene za občinskega sv e tn ik a  ;
osebe, k i še niso položile raču n a  o svojem  prejšn jem  poslovanju  ali k i so po položitv i 

tak eg a  ra ču n a  v  položaju  dolžnika ;
duhovn ik i ;
osebe, k i so pokrajinsk i odbornik i ;
osebe, k a te rih  sorodniki v  p rem i č rti a li so rodniki a li osebe v  sv aštv u  do drugega kolena 

zavzem ajo v  občinski up rav i m esto  občinskega ta jn ik a , pob iralca  občinskih davkov, b lagajn ika , 
ali k i so z občino v  pogodbenem  razm erju  glede občinskih  del a li n ap rav  ali so zanjo kakorkoli 
v  položaju  poroka ;

osebe, k i so bile obsojene zarad i kaznjivega de jan ja, k i so ga izvršile ko t jav n i u rad n ik i 
a li z zlorabo uradne oblasti, n a  kazen n a  prostosti n ad  šest mescev, te r  osebe, k i so bile k a z ­
novane zarad i d rug ih  zločinov n a  kazen ječe na jm an j l leto , razen v  p rim erih  rehab ilitac ije  
v  sm islu  zakonskih  predpisov.



Če to dovolju je  finančni položaj občine, se sm e p rizn a ti županu in  občinskim  odbornikom  
u rad n a  nagrada, k a te re  v išino  določi občinski sve t. Sklep o tem  se m ora p red ložiti conskem u 
up rav n em u  odboru , d a  g a  odobri.

Čl e n  v i i i

O bčinski sv e t ostane  v  funkciji za dobo š tir ih  let, vendar posluje n ap rej, dokler se ne 
razpišejo v o litve  za  n o v  občinski svet.

R azen teg a  se m ora  občinski sv e t v  celoti o b n o v iti :

a)  če v posledici ozem eljske sprem em be nastop i sprem em ba za na jm an j eno četrtino  
p reb iv a ls tv a  v  občin i in

b) če iz g u b i ' občinski sv e t polovico članov zarad i odstopa ali zarad i drugega vzroka.

Volitve se m orajo  v rš iti  v  treh  mescih po do v rš it v i opravil, n a š te tih  v  č lenu  X X X V III 
uk aza  št. 190 z dne 19. sep tem b ra  1949 ozirom a od  nastopa  položaja, om enjenega v  pododstavku  
b) teg a  člena.

Člen 280 k r. odloka z dne 4. feb ru arja  1915 št. 148 se razveljav i.
V endar o s ta n e ta  žu pan  in  občinski odbor v  svoji funkciji, dokler se ne izvolijo njihovi 

nasledniki.

Čl e n  i x

Občinski svetovalci in  občinski odborn ik i izgubijo svoje m esto, če nastop i katerikoli 
zadržek, nezdruž ljivost m es ta  ali nesposobnost za m esto, kakor so p redv iden i v  zakonu.

Čl e n  x

P rav ice , dolžnosti, naloge in poslovanje organov, ki jih  p redv ideva  t a  del ukaza, se 
rav n ajo  po določbah enotnega zakonskega besedila  zakona o občinah in  p o k ra jinah , odobre­
nega s kr. odi. z dne 4. feb ru arja  1915 št. 148, sprem enjene s k r. odlokom  z dne 30. decem bra 
1923 št. 2839, v  kolikor so uporabne.

D E L  11

VOLITVE ZA OBČINSKI SVET

PO G L A V JE  I

SPLOŠNE DOLOČBE

Č L EN  I

V občinah  i)evin-N abrežina. Dolina, Zgonik in  R epen tabor se vršijo  v o l'tv e  v  občinski 
sv e t n a  podlagi večinskega sistem a z om ejeno pravico glasovanja.

Vsi volivci ene občine enako sodelujejo pri izvolitv i vsakega poedinega svetovalca.



V občini T rst in  v  občini Milje se vršijo volitve v  občinski svet n a  podlagi glasov, ki jih  
dobi vsaka  posam ezna k an d id a tn a  lis ta  ; dvoje ali več k an d id a tn ih  list so sme vezati, za m an j­
šine p a  velja sorazm erno zastopstvo.

Vsi volivci ene občine enako sodelujejo p ri izvo litv i vsakega poedinega svetovalca.

PO G L A V JE  I I

AKTIVNA VOLIVNA PRAVICA

ČLEN X I I I

A ktivno volivno pravico im ajo  vsi, ki so vpisani v  volivne im enike, sestavljene v  sm islu 
ukaza št. 345 z dne 24. sep tem bra  1948 in  ukaza št. 190 z dne 19. sep tem bra 1949.

PO G L A V JE  I I I

PASIVNA VOLIVNA PRAVICA

Č LEN X IV

Za občinske svetovalce se sm ejo izvoliti osebe, ki so vpisane v  volivne im enike katerekoli 
občine v  coni, pod pogojem , da  znajo c ita ti in  p isa ti in  da  n i zadržkov po čl. XV. •

Če n i n a  razpolago rednega  šolskega spričevala, se m ore pism enost dokazati z izjavo, 
k i jo  napišejo  in  podpišejo dotične osebe in  ki vsebuje p o datke  o očetovstvu, starosti, b ivališču 
in  poklicu  ; t a  izjava se m ora podati p red  županom  in občinsk im  ta jn ik o m  ali pred  no tarjem , 
p re to rjem  a li posredovalnim  sodnikom  v  priso tnosti dveh prič, k i ne  p rip ad a ta  osebju  občine, 
T a  dokaz se m ora doprinesti v  desetih  dneh od dneva, ko se sporoči izvolitev.

Č LEN X V

N aslednje osebe ne  m orejo b iti izvoljene za občinske svetovalce :

1) duhovniki in  verski dušebrižniki, ki im ajo cerkvene in  dušebrižniške funkcije, njihovi 
red n i nam estn ik i, č lani cerkvenih  k ap itljev  in  kolegijev ;

2) v ladn i funkcionarji, poverjeni z nadzorom  n ad  občino, in  nam eščenci n jihovih  u radov  ;

3) osebe, ki prejem ajo  plačo ali m ezdo od občine ali od ustanov, zavodov ali pod jetij, 
ki so odvisna ali subvencionirana od občine ali pod n jen im  nadzorstvom , te r  u p ra v i­
te lji  te h  ustanov, zavodov in  podjetij ;

4) nam eščenci jav n ih  p odporn ih  ali dobrodelnih ustanov, ki obstojajo n a  področju  občine ;

5) osebe, ki im ajo opravka  z denarjem  občine in  še niso  položile računa  ;

6) osebe, ki so z občino v  p ravd i ;

7) osebe, ki so posredno ali neposredno udeležene p ri napravah , iz te rjevan ju  p risto jb in , 
dobavah  ali pogodbah v  in te resu  občine, ali v trg o v sk ih  d ružbah  ali pod jetjih , p re ­
raču n an ih  na  dobiček, k i j ih  občina kakorkoli subvencionira ;



8) uprav itelji občine ali jav n ih  podpornih  in  dobrodelnih ustanov  pod nadzorom  občine, 
ki so j ih  up rav n e  a li sodne oblasti proglasile za  odškodninsko odgovorne ;

9) osebe, n ap ram  k a te rim  im a občina likvidno in  iztožljivo terjatev , in  ki so po zakonu 
v  zam udi ;

10) sodniki apelacijskega sodišča, trib u n a la  in  p re ture .

Čl e n  x v i

Ne m orejo b iti istočasno  člani istega občinskega sve ta  : sorodniki v  p rem i črti, osebe v  
sv aš tv u  v p rvem  kolenu, ad o p tiv n i s ta rši in adoptivn i otroci, posinovitelji in  n jihovi posino- 
vljenci.

ČLEN X V II

Člani conskega u p ravnega  odbora ne m orejo b iti člani nobenega občinskega odbora v
coni.

PO G L A V JE  IV

POSTOPEK ZA PRIPRAVO VOLITEV 

O D SE K  1 

SPLOŠNE DOLOČBE

Č L EN  X V III

D an volitev  za vsako poedino občino določi Zavezniška vojaška u p rav a  z ukazom. Ta 
dan  m ora b iti nedelja. Ž upan vsake občine m ora dan  volitev  razglasiti volivcem  s pom očjo 
lepakov, ki se m orajo  o b jav iti 45 dni p red  dnem  volitev in  v  k a te rih  m orajo  b iti označena 
volišča.

P redsednik  volivne kom isije m ora vsaj 8 dni p red  dnevom  volitev  posla ti županu  enega 
izm ed dveh izvodov sekcijsk ih  volivnih im enikov.

Č LEN X IX

Župan m ora p o sk rbe ti za to , da  se dostav ijo  p o trd ila  o vp isu  v  vo livnem  im eniku na  
s tanovan je  vsakem u poedinem u volivcu najkasneje  pe ti dan  p red  dnevom , ki je  določen za 
volitve.

Po trd ilo  m ora b iti n a  belem  p ap irju  in  m ora vsebovati označbo sekcije, v  katero  spada 
volivec, volišče, d an  in  čas glasovanja, in  m ora b iti  oprem ljeno s kuponom , ki ga od trga  p red ­
sednik  sekcijskega vo livnega urada, ko volivec glasuje.

P ri vohvcih, ki stanu je jo  na  področju  občine, m ora  b iti  v roč itev  vo livnega po trd ila  izka­
zana s potrd ilom  o prejem u, ki ga  podpiše volivec ali oseba, ki p rip ad a  n jegovi družini.

če  oseba, k a te ri se vroča, ne more ali noče d a ti p o trd ila  o prejem u, nadom ešča to  potrdilo  
izjava vročevalca.



Za volivce, ki stanu jejo  izven področja občine, m ora občinski u rad  vročiti volivna p o tr­
d ila  po županu  tis te  občine, k jer stanujejo , če je t a  občina znana.

V ro k u  tre h  dni pred-dnevom  volitev  smejo volivci osebno p ro ti zabele žbi y  za to  določeni 
seznam  dvign iti potrdila, d a  so vp isan i v  volivni im enik, če jih  še niso prejeli.

Če volivec izgubi volivno po trd ilo  ali če le-to postane neuporabno, se sme zglasiti osebno 
n a  dan p red  vo litvam i ali n a  dan vo litev  in dobiti od župana pro ti zabeležbi v  drugi, za to  dolo­
čeni seznam , novo volivno potrd ilo , natisn jeno v  drugi barvi, n a  katerem  m ora b iti označeno, 
da  je duplikat.

Z aradi opravil v  sm islu teg a  člena m ora b iti občinski u ra d  tekom  petih  dni p red  dnevom  
v o litev  in  n a  dan  vo litev  o dprt dnevno vsaj od 9. do 17. ure.

Č LEN X X

V  vsak i sekciji se m ora u stan o v iti volivni urad, ki ga sestav lja jo  predsednik, ta jn ik  in 
p e t sk ru tin a to rjev , izm ed k a te rih  p redsednik  izbere enega za podpredsednika.

P redsednika volivnega u ra d a  im enuje p redsednik  apelacijskega sodišča izm ed sodnikov, 
d ržavnih  odvetn ikov  in  pravobran ilcev  državnega p rav o bra ln ilstva  ter, če je potrebno, izm ed 
upokojenih c ivilnih nam eščencev jav n ih  ustanov, u rad n ik o v  sodnih pisarnic in  ta jn iš tev , n o ­
ta rjev , posredovalnih  sodnikov in n jihovih  nam estnikov, nam estn ikov  p retorja , odvetnikov, 
p rav n ih  zastopnikov, inženirjev , geom etrov, doktorjev-kom ercialistov, dip lom iranih  računo­
vodij, san ite tn eg a  osebja in  farm acevtov, ki so prav ilno  vpisani v  seznam e do tičnih  prostih  
poklicev, c iv iln ih  d ržavn ih  nam eščencev, razen onih pri up rav i n o tran jih  zadev, pošte in  te le ­
kom unikacij te r  prom eta, ki im ajo  n a  področju  cone svoje sta lno  bivališče.

V rstn i red, v  k a terem  so te  kategorije  naštete, ne pom eni nobene prednostne  pravice 
p ri im enovanju , razen v  kolikor gre za sodnike.

V sodni pisarn ici apelacijskega sodišča se m ora voditi seznam  oseb, ki se smejo im enovati 
za  p redsednike volivn ih  uradov.

Če je  p redsednik  zadržan, tak o  da  ni mogoče poskrbeti za  redno  nadom estitev, prevzam e 
p red sedn ištvo  župan ali n jegov delegat.

ČLEN X X I

V času m ed 15. in  8. dnevom  p red  volitvam i m ora občinski odbor im enovati sk ru tin a to rje  
n a  jav n i seji, ob javljeni dva  dn i prej z obvestilom, n ab itim  n a  oglasno desko, in  sicer 
izm ed volivcev obeh spolov v  občini, k i m orejo b iti izvoljeni za občinske svetovalce, p r i  čem er 
so izključeni kandidati, č e  se odbor n e  m ore zediniti n a  soglasno im enovanje, glasuje v sak  član 
kom isije za dve osebi te r  veljajo  za izvoljene oni, ki dobijo n a jv išje  število  glasov. P ri enakem  
štev ilu  glasov je izvoljen starejši.

K je r občino up rav lja  kom isar, im enuje on sk ru tin a to rje  s pom očjo občinskega ta jn ik a .

Ž upan m ora v  n a jk ra jšem  m ožnem  času in  najkasneje  šesti dan  pred  vo litvam i obvestiti 
vse osebe, im enovane za sk ru tin a to rje , po sodnem  vročevalnem  u rad n ik u  ali občinskem  slu.



T ajn ika votivnega u rad a  izbere p redsednik  izm ed volivcev, sta lno  b ivajočih  v občini, 
ki znajo c ita ti in  p isa ti, predno  sestav i volivni u rad , in  sicer v  p rv i v rs ti iz n asledn jih  kategorij :

1) u rad n ik i sodne p isarn ice  ;

2) n o ta rji ;

3) d ržavn i u rad n ik i ali nam eščenci sam oupravn ih  u s ta n o v ;

4) sodni vročevaln i u radnik i.

Č LEN X X II I

Sprejem  službe predsednika, sk ru tin a to rjev  ali ta jn ik a  je za im enovane osebe obvezen.
Skrutinator, ki p revzam e funkcijo podpredsednika volivnega u rada, m ora  pom agati 

p redsedniku  p ri n jegovih  nalogah  in  ga nadom estiti v  p rim eru  začasne odso tnosti ali zadržka.
Vsi člani volivnega u ra d a  veljajo  za čas svojih nalog za javne  u rad n ik e  v  sm islu  zakona.
K ažnjiva  d e jan ja  p ro ti članom  volivnega u rad a  se m orajo  ob rav n av a ti po predpisih  

o tak o jšn ji razpravi.

Č LEN  X X IV

P ri volivn ih  operacijah  m orajo b iti nep restano  priso tn i najm anj t r ije  člani volivnega 
u rada, od k a te rih  m ora b iti eden predsednik  ali podpredsednik.

Č LEN  X X V

P redsednik i sekcijskih volivn ih  u radov  im ajo  pravico  n a  dnevnico 3000 lir z odbitk i 
po zakonu. R azen teg a  jim  p rip ad a  odškodnina za službeno po tovanje za stopn jo  V. d ržavnih  
uradnikov. D ržavni u rad n ik i v višji s topn ji kakor je  sto p n ja  V. im ajo  pravico  n a  odškodnino 
za službeno po tovanje  dotične stopnje.

S kru tinatorji in  ta jn ik i im ajo  pravico n a  dnevnico 2000 lir z o d b itk i po zakonu poleg 
odškodnine za službeno po tovanje , ki odgovarja d ržavn im  uradn ikom  V II. stopnje. D ržavni 
u rad n ik i višje stopnje  kakor je sto p n ja  VII. im ajo  p rav ico  na  odškodnino za službeno po tovanje 
svoje stopnje.

Te p risto jb ine  m ora  odm eriti in izplačati zgoraj om enjenim  osebam  občinski u rad  n a  
brem e občine.

ČLEN X X V I

Ž upan m ora posk rb e ti za to , da~se tekom  popoldneva n a  dan  pred  v o litvam i ali n a  dan 
volitev  pred  6. u ro  z ju tra j izročijo predsedniku  volivnega u rad a  :

1) zapeča ten  zavoj z žigom sekcije ;

2) sekcijski vo livn i im enik, ki ga  je overila  volivna kom isija, te r  p rep is teg a  im enika, 
ki s ta  ga  overila  n a  vsakem  lis tu  župan  in  občinski ta jn ik  in  ki se m ora nab iti v  
sk ladu  z določbo člena X X X V I I ;



3) pe t izvodov razglasa s seznam om  k an d id a tn ih  list ; en  izvod ostane pri volivnem  
uradu , ostali štirje  izvodi se m orajo n ab iti v  glasovalni dvorani v  sk ladu z določbo 
člena X X X V  ;

4) zapisnike o im enovanju  sk ru tinato rjev , om enjenih v  členu X X I ;

5) zapečaten  zavoj z glasovnicam i, ki ga  m ora do stav iti županu conski p redsednik  in  
n a  katerem  m ora b iti  zunaj označeno število glasovnic v  zavoju ;

6) glasovalne skrinjice, p o trebne  za glasovanje ;

7) p rim em o število t in tn ih  sv inčnikov za glasovanje.

Žigo sekcij, k i m orajo b iti  vsi i s t e ,vrste  te r  označeni s številkam i po zaporednem  redu- 
m ora dobaviti conski predsednik.

G lasovalne skrin jice dobavi conski predsednik.

G lasovnice m orajo b iti iz m očnega p ap irja  in  ene sam e vrste  in  barve ; v  občinah T rst 
in M;lje m orajo  b iti n a  n jih  točne kopije  znakov vseh k an d id a tn ih  list, ki so bile pravilno  vložene 
p ri občini, po n jihovem  vrstnem  redu. V drugih  občinah m orajo b iti na  glasovnici poleg tega 
seznam i kandidatov. Glasovnice dobavi conski predsednik.

G lasovnice m orajo b iti vročene volivnim  uradom  prav ilno  preganjene.

Žigi sekcij, glasovalne skrin jice in  glasovnice m orajo odgovarjati vzorcem, ki jih  določi 
Zavezniška vojaška uprava.

' O D S E K  I I

VLOŽITEV KANDIDATNIH LIST V OBČINAH DEVIN-NABREŽINA, DOLINA, ZGONIK
IN REPENTABOR

Čl e n  x x v i i

K and idate, združene v k an d id a tn ih  listah, ki m orajo  vsebovati takšno  število kandidatov, 
ki n i m anjše kot ena p e tina  in  n e  večje kot štiri petine  štev ila  občinskih svetovalcev, ki naj 
se izvolijo, m ora predložiti najm anj :

30 volivcev v  občinah D evin-N abrežina  in  D olina ; .

10 volivcev v občinah Zgonik in  R epentabor.

Število volivcev, ki predložijo  kandidate, ne  sme presegati zgoraj navedenih  štev il za 
več ko t eno tretjino .

Osebe, k i vložijo kand ida tne  liste, m orajo b iti volivci, ki so vpisani v  volivne im enike dotične 
občine ; n jihovi podpisi m orajo b iti  overovljeni bodisi po n o tarju , po občinskem  ta jn ik u , po 
pre to rju , a li po posredovalnem  sodniku. Osebe, ki se ne znajo ali k i se zaradi telesne h ibe  ne 
m orejo podpisati, sm ejo da ti svojo izjavo ustm eno v  priso tnosti dveh prič  pred no tarjem  ali 
občinskim  ta jn ik o m  ali d rugim  uradnikom , ’ k i ga župan v  t a  nam en določi. O izjavi se m ora 
sestav iti zapisnik, ki se m ora p riložiti h  kandida tn i listi.

Poed in i volivec ne sm e podpisati več ko t eno izjavo o v ložitv i kandidatne liste.
Glede vsakega kan d id a ta  m ora b iti označen priim ek, ime, im e očeta in  kraj ro jstva.
Skupaj s kandidatno  listo  se m ora predložiti tu d i izjava o. sprejem u kan d id a tu re  glede 

vsakega poedinega kandidata, ki jo m ora overiti župan, ali no tar, p re to r ali posredovalni sodnik.
Predložiti se m ora znak k an d id a tn e  liste, ki sme b iti tu d i figurativen , in  to  v  tre h  izvodih.



Nikdo n e  m ore b iti  k an d id a t n a  več kot en i listi v  isti občini a li n astop iti kot kand ida t 
v  več kakor en i občini.

K an d id a ti m orajo  b iti  predloženi občinskem u ta jn iš tv u  najkasneje  ob 12. u r i tridesetega 
dne p red  volitvam i.

O bčinski ta jn ik  a li n jegov  zakoniti zas topn ik  m ora izdati o predloženih lis tin ah  točno 
po trd ilo  o p re jem u  z označbo dneva in  u re  pred ložitve  in  jih ' m ora še istega dne poslati conski 
Voli vili kom isiji.

Č LEN  X X V III

Tekom  dneva, k i sledi dnevu, določenem u za v ložitev  k an d id a tn ih  list, m ora conska 
vo livna kom isija  :

a )  overiti, da-li so k an d id a tn e  liste podpisane od podpisanega štev ila  volivcev te r  iz ­
ločiti tis te  k an d id a tn e  liste, ki tem u  n e  ustrezajo  ;

b) izločiti iz k a n d id a tn ih  list im ena tis tih  kandidatov, za katere m an jk a  iz java  o sp re ­
jem u  k an d id a tu re , p redpisana v  šestem  odstavku  prejšnjega člena.;

c)  odkloniti znake k an d id a tn ih  list, ki so isto v e tn i a li se lahko zam enjajo  z znaki d rug ih  
k an d id a tn ih  list, k i so bile poprej vložene, te r  d a ti ro k  največ 48 u r za  predložitev  
nov ih  znakov  k an d id a tn ih  list ;

d )  č r ta ti  im ena kandidatov , ki so vsebovana v  d rug ih  k an d id a tn ih  listah , k i so bile 
poprej vložene ;

e)  zav rn iti k an d id a tn e  liste, ki vsebujejo m anjše  število  k an d ida tov  kakor je predpisano 
na jm anjše  število , in  sk ra jša ti k an d id a tn e  liste, k i Vsebujejo v išje  število  kandidatov  
ko t je  n a jv iš je  dovoljeno število, s tem  d a  č r ta  zadn ja  imena.

P ro ti to zad ev n im  odločbam  kom isije p rito žb a  n i dopustna.

Č LEN  X X IX

V pre jšn jem  členu om enjene, odločbe se m orajo  tak o j sporočiti županu  zarad i p riprave 
razglasa s seznam i k an d id a tn ih  list, om enjenega v  členu X X V I, to čk a  3) in  zarad i objave na  
občinski oglasni deski in  n a  d rug ih  jav n ih  prosto rih , k i se m ora  oprav iti najkasneje  15. dan  
p red  volitvam i.

P rav  tak o  se m ora  to  tak o j sporočiti conskem u p redsedniku  zarad i tisk an je  gla#ovnie, 
n a  ka te rih  m orajo  b iti  na tisn jene  kandida tne  liste  po  v rstn em  redu, kakor so bile vložene.

O D S E K  I I I

VLOŽITEV KANDIDATNIH LIST V OBČINAH TRST IN MILJE

Č LEN X X X

K an d id a tn o  listo  m ora predložiti najm anj :

300 volivcev v  občini T rst ;

100 volivcev v  občini Milje.



Število volivcev, k i predložijo  kandidate, ne  sm e presegati zgoraj navedenih  štev il za 
več ko t eno tre tjin o .

Osebe, k i vložijo k an d id a tn e  liste, m orajo b iti volivci, k i so vpisani v  volivne im enike 
dotične občine ; n jihovi podpisi m orajo  b iti overovljeni bodisi po no tarju , po občinskem  t a j ­
n iku , po p re to rju , a li po posredovalnem  sodniku. Glede oseb, k i se n e  znajo podpisati, veljajo  
predpisi tre tjeg a  odstavka  člena X X V II.

K an d id a tn a  lis ta  ne  sme obsegati več kand ida tov  kakor je  občinskih svetnikov, k i naj 
se izvolijo, a li m anj ko t dve tre tj in i  teg a  števila.

Glede vsakega k an d id a ta  m ora b iti  označen priim ek, ime, im e očeta in  kraj ro js tv a  ; v  k an ­
d id a tn i lis ti m orajo b iti navedeni z zaporednim i štev ilkam i po v rstnem  red u  predložitve.

N ikdo ne m ore b iti k an d id a t n a  več kot eni listi v  is ti občini a li n astop iti kot k an d id a t 
v  več kakor eni občini.

Skupaj s k an d ida tno  listo  se m orajo tu d i predložiti :

1) zn ak  kand ida tne  liste, k i sm e b iti tu d i figurativen , in  to  v  tre h  izvodih ;

2) overjena izjava o sprejem u kand id a tu re  glede vsakega poedinega k an d id a ta  ;

3) im ena dveh delegatov, k i s ta  pooblaščena izjaviti, d a  je  kand ida tna  lis ta  vezana v  
Smislu naslednjega člena, in  im enovati p redstavn ike  kandidatne liste  za posam ezna 
volišča ; te  izjave in  im enovanja  m orajo b iti p ism ena te r  m orajo podpisi delegatov 
n a  n jih  b iti overjeni.

K a n d id a tn a  lis ta  in  priloge m orajo b iti predloženi občinskenu ta jn ik u  na jkasneje  ob 12. 
u ri trid ese teg a  dne p red  volitvam i.

O bčinski ta jn ik  ali n jegov  zakoniti zastopnik  m ora izdati o predloženih  lis tin ah  točno  
po trd ilo  o pre jem u z označbo d neva  in  u re  predložitve in  j ih  m ora  še istega dne posla ti conski 
volivni kom isiji.

ČLEN X X X I

D opustno je vezati k an d ida tne  liste  m edseboj z nam enom , da  se skupaj določi volivna 
štev ilka  do tičn ih  vezanih  list zarad i dodelitve m est v  sm islu člena L X III  teg a  ukaza.

V  t a  nam en m orajo delegati vsake posam ezne k an d ida tne  liste  do 12. u re  trid e se teg a  
dneva p red  vo litvam i položiti p ri ta jn iš tv u  conske volivn’e kom isije izjavo, om enjeno v  točk i 
3 p re jšn jega  člena.

Iz jave  o vezavi list m orajo  b iti vzajem ne.

Č LEN X X X II

Tekom  dneva, ki sledi dnevu, določenem u za v ložitev  k an d id a tn ih  list, m ora conska volivna 
k o m is ija :

a )  overiti, da-li so k an d ida tne  liste  podpisane od predpisanega štev ila  volivcev te r  izlo­
č iti tis te  kand ida tne  liste, k i tem u  ne ustrezajo  ;

b)  izločiti iz k an d id a tn ih  lis t im ena tis tih  kandidatov, za  ka tere  m an jk a  iz java  o sp re ­
jem u  kand ida tu re , p redv idena  v sedm em  odstavku , to čk a  2 člena X X X  ;

c)  odkloniti znake k an d id a tn ih  list, ki so istovetn i ali se lahko zam enjajo z znaki d rug ih  
k an d id a tn ih  list, ki so bile poprej vložene, te r  d a ti ro k  največ 48 u r  za p red ložitev  
no v ih  znakov k an d id a tn ih  lis t ;

d )  č r ta ti im ena kandidatov , k i so že vsebovana v  d ru g ih  k an d id a tn ih  listah, k i so bile 
poprej vložene ;



e) zavrn iti k an d id a tn e  liste, k i vsebujejo m anjše  število kand ida tov  kakor je  predpisano 
maj m anj še število , in  sk ra jša ti k an d ida tne  liste, ki vsebujejo v išje število kand i­
d a to v  kot je  n a jv iš je  dovoljeno število, s tem  da č rta  zadnja imena.

Istočasno m ora kom isija  ugotoviti, ali so izjave o vezavi k an d id a tn ih  list vzajem ne, in 
m ora iz vsake skupine vezan ih  list izk ljučiti tis te  k an d ida tne  liste, ki tem u  ne  ustrezajo.

Delelegati posam eznih  k an d id a tn ih  list sm ejo še isti popoldan vpogledati ugovore, ki j ih  
im a kom isija, t e r  sprem em be, k i jih  je kom isija n ap rav ila  n a  k and ida tn i listi.

Volivna kom isija  se m ora  zopet sesta ti naslednje ju tro  ob 9. u ri dopoldne, da  :

a)  zasliši delegate k an d id a tn ih  list, p ri k a te rih  so bile najdene hibe a li ki so bile spreme-, 
njene, če je to  po trebno  ;

b) d a  sprejm e nove lis tine  ;

c)  da  v  isti seji sk lepa o n ap rav ljen ih  sprem em bah.

P ro ti sklepom  volivne kom isije p rito žb a  n i dopustna.

Č LEN  X X X II I

V p re jšn jem  č lenu  om enjeni sklepi se m orajo  tak o j sporočiti županu  zarad i p rip rave  
razglasa  seznam ov k a n d id a tn ih  list, om enjenega v  členu X X IX , obenem  s sporočilom  o vezavi 
k and ida tn ih , list, zarad i ob jave n a  občinski oglasni deski in  na  drugih  jav n ih  prostorih , ki se 
m ora  oprav iti na jk asn e je  15. dan  p red  volitvam i.

P ra v  tak o  se m ora to  tak o j sporočiti conskem u p redsedniku  zaradi tisk an ja  glasovnic, 
n a  k a te rih  m orajo  b iti  na tisn jene  kan d id a tn e  liste  po v rstnem  redu, kakor so bile vložene.

Č LEN X X X IV

N ajkasneje v  č e tr te k  p red  volitvam i m ora volivna kom isija poslati županu  seznam  dele­
gatov, ki so pooblaščeni im enovati po dva  p red stav n ik a  kand ida tne  liste n a  vsakem  volišču in 
pri osrednjem  volivnem  uradu , obenem  s p redm eti in  listinam i, našte tim i v  členu X X V I, da  
se dostav ijo  p redsednikom  poedin ih  vo livnih  sekcij.

Im enovanje p red stav n ik o v  k an d id a tn ih  lis t m ora b iti sporočeno n a jkasneje  ob 16. u ri 
v  soboto p red  v o litvam i občinskem u ta jn ik u , ki m ora  poskrbeti za to, da  se sporočilo dostavi 
predsednikom  volivnih- sekcij, a li neposredno vsakem u poedinem u p redsedniku  z ju tra j na dan  
volitev, ven d ar p redno  se p rične glasovanje.

P O G L A V JE  V

GLASOVANJA

O D SE K  I

SPLOŠNE DOLOČBE

Č LEN  X X X V

D vorana za g lasovanje, v  katero  smejo b iti  odp rta  sam o ena v ra ta , se m ora  razdeliti n a  
dva predela s trd n o  pregrado, ki naj im a n a  sredi odprtino  za prehod.

V predel, ki je  reze rv iran  za volivni urad, sm ejo vstop iti volivci sam o zarad i g lasovanja 
in  smejo osta ti ta m  sam o to liko  časa, kakor je  nu jno  po trebno  za oddajo  glasu.



Miza, k i jo zavzem a volivni urad , se m ora nam estiti tako , da  se m orejo volivci prosto 
g ib ati okrog mize po zak ljučit v i g lasovanja  ; glasovalne skrin jice  m orajo b iti ves čas za vsako­
gar vidne.

V vsaki dvorani m orajo b iti  dve do štiri glasovalne celice, ki m orajo b iti nam eščene tako, 
da sto je  zase in  v  prim erni razdalji od mize za volivni u ra d  in  od pregrade te r  m orajo b iti 
oprem ljene s pregrin jali tako , d a  je  ta jn o st g lasovanja zajam čena.

V ra ta  in  okna v  zidu  poleg glasovalne celice m orajo b iti z ap rta  tako, da  n i mogoče od zu ­
naj v id eti v  celico in  kakorkoli b iti z n jo  v  stiku.

V glasovalni dvoran i m orajo  b iti nalepljene k an d id a tn e  liste in lepak, na ka terem  so v 
v e lik ih  č rk ah  navedene g lavne kazenske določbe, ki j ih  do 'oča t a  ukaz.

Č LEN  X X X V I

Razen volivcem, k i.se izkažejo s potrd ilom  o vp isu  v  dotično sekcijo, om enjenem  v  členu 
X IX , se ne sm e n ikom ur dovoliti dostop na  volišče.

N ikdo ne sme vstop iti oborožen a li s palico.

ČLEN X X X V II

Osebe, k i niso vpisane v  vo livn i im enik  sekcije, nim ajo p rav ice  g lasovati.
E n  izvod tega  im enika m o ra  b iti  n a b it v  volivni dvoran i za časa volivn ih  operacij in  

ga  sm ejo volivci vpogledati.

Če se zglasijo osebe, k i predložijo  sodbo apelacijskega sodišča, s katero  se izreka, d a  so 
volivci dotične občine, im ajo  tu d i  pravico  glasovati.

ČLEN X X X V III

P redsednik , sk ru tin a to rji, ta jn ik  volivnega u rad a  in  d rug i d ržavni uradniki, k i so n a  dan 
v o litev  od rejen i n a  službo v  zvezi z vo litvam i, sm ejo g lasovati v  sekciji, k je r oprav ljajo  svojo 
službo, če predložijo potrd ilo , d a  so vp isan i v  volivne im enike občine.

P red sedn ik  m ora odred iti, d a  se v  p rejšn jem  o d stav k u  n a š te ti volivci vpišejo na  k ra ju  
sekcijskega volivnega im enika in  d a  se n jih o v a  im ena zapišejo v  zapisnik.

ČLEN X X X IX

Vsak volivec m ora  g lasovati osebno p red  volivnim  uradom .

Volivcem , k i so zarad i fizičnih  ov ir, k i so očitne a li k i jih  vo livn i u rad  pripozna, nespo­
sobni osebno glasovati, sm e dovo liti p redsednik , d a  glasujejo po drugem  volivcu po svoji izberi 
in  v  n jih o v i p riso tnosti. T a jn ik  m o ra  v  zap isn iku  n av esti razlog, zakaj je b ila  tak e m u  volivcu  
dovoljena pom oč p ri g lasovan ju  te r  im e volivca, k i da je  to  pomoč*

č e  se predloži zdravstveno  po trd ilo , se m ora  p rilož iti zapisniku. Tako spričevalo m ora 
z d a ti  vo liv cu  p o k ra jin sk i z d rav n ik  ali občinski sa n ite tn i u ra d n ik  brezplačno.



Čl e n  x l

Za red  je  odgovoren p red sed n ik  sekcije ; v  t a  nam en  sm e pozvati policijo, d a  odstran i a li 
a re tira  katerokoli osebo, k i m o ti redn i po tek  vo livn ih  operacij ali sto ri kaznijvo dejanje.

Člani policije ne m orejo  b iti  službeno v  g lasovalni dvoran i, razen  če to  zah tev a  predsednik .
V endar sm ejo v  p rim e rih , sicer p red v id en ih  v  zakonu, ali v  p rim eru  nem irov  ali neredov 

v  p rostorih , k je r se v rši g lasovanje  a li v  neposredni soseščini, člani policije v s to p iti n a  volišče, 
tu d i  če p redsednik  teg a  n i zah teva l.

P ra v  tak o  se m o ra  dovo liti vstop  n a  volišče sodnim  vročevalnim  uradn ikom , d a  vročijo 
p redsedn iku  p ro tes te  a li zah tev e , k i se tičejo poslovanja  sekcije.

P redsednik  sm e iz las tn e  pobude in  n a  zah tevo  tre h  sk ru tin a to rjev  m o ra  zah tev a ti, d a  
člani policije vstop ijo  in  ostanejo  na  volišču, tu d i  p red  začetkom  volivnih  operacij.

Civilne ob lasti in  policije  m orajo ustreči p redsednikovi zah tev i, da  se zagotovi p ro st 
dostop  volivcev v  p ro sto re  sekcije  in  d a  se prepreči zbiran je  n a  b ližn jih  cestah .

Če im a  p red sed n ik  u p rav ičen  razlog za bojazen, da  b i m ogel b iti  sicer red en  p o tek  vo liv ­
n ih  operacij kakorko li m o ten , sm e po zaslišan ju  sk ru tin a to rjev  o d red iti z obrazloženim  odlo­
kom , d a  volivci, k i so že glasovali, zapustijo  volišče in  d a  se ne vrnejo, dok ler se g lasovanje ne 
zaključi. P redsedn ik  sm e tu d i  odred iti, d a  se volivci, k i nam enom a zavlačujejo  oddajo glasu in  
k i ne  ustrežejo zah tev i, d a  v rnejo  glasovnico, odstran ijo  iz glasovalne celice, p o tem  ko so v rn ili 
glasovnico, te r  d a  se p rip u stijo  hvglasovanju šele po tem , ko so drug i p riso tn i volivci oddali svoj 
glas ; določba člena X L IV  o času  g lasovanja  ostane v  veljav i.

Č LEN X L I

Ob 6. u r i n a  d an , k i je  določen za vo litve , m ora  predsednik  k o n s titu ira ti yo livni urad  
tako , d a  p o stav i za  člane vo livnega u ra d a  sk ru tin a to rje  in  ta jn ik a .

Če vsi a li n e k a te ri izm ed sk ru tin a to rjev  niso p riso tn i a li niso b ili im enovani, jih  m ora  
p redsedn ik  n ad o m estiti s tem , d a  pokliče n a  n jihovo  m esto  izm enom a na js ta re jšeg a  in  na j- 
m lajšega od p riso tn ih  p ism enih  volivcev.

Potem , ko je p red sedn ik  k o n stitu ira l vo livn i u rad , odpre zavoj z g lasovnicam i in razdeli 
m ed  sk ru tin a to rje  to liko  glasovnic, ko t odgovarja  štev ilu  volivcev, vp isan ih  v  sekcijo.

S k ru tin a to r se m o ra  podp isa ti n a  zadnji s tra n i glasovnic in  j ih  n a to  v rn iti  predsedniku .
V zap isn iku  se m o ra  posvedočiti število  glasovnic, k i so jih  podpisali poed in i sk r u t  in a t or ji.
N ato  se m ora  p red sed n ik  p rep ričati, d a  je  p eča t n a  zavoju  s sekcijskim  žigom nepoško­

dovan , o dpre ti' zavoj in  posvedočiti v zap isn iku  število , označeno n a  žigu.
N ato  m ora  p red sed n ik  žigosati glasovnice, k i so bile podpisane, k o n tro lira ti njihovo 

število  in  j ih  n a to  položiti v  prvo  glasovalno skrin jico  ali v  posebno skrinjico, če s ta  obe g laso­
va ln i skrin jic i nam enjeni, d a  sp rejm eta  glasovnice, ko volivec odda  glas.

Med operacijam i, ki so predpisane v  tem  in  v  p rejšn jem  o dstavku , n ihče ne sm e zap u stiti 
g lasovalne dvorane.

Po teh  ukrep ih  m o ra  predsednik  volivnega u rad a  izreči glasovanje za  odprto  ; volivci 
se m orajo p rip u s tit i  h  g lasovanje po vrstnem  re d u  p ris to p a  neglede n a  v rs tn i red , v  katerem  so 
vpisani v  im enik. V endar sm e predsednik  odred iti, d a  en  sk ru tin a to r kliče volivce po im enu, 
če je dvorana  p renapoln jena .

H  g lasovanju  se m orajo  p rip u stiti  t is ti  volivci, k i se izkažejo s svojo osebno izkaznico 
a li z drugo listino  o is to v e tn o sti, k i so jo izdale jav n e  up rav n e  oblasti, če je  op rem ljena  s fo togra­
fijo  im etnika.

V takem  p rim e ru  se m orajo  podatk i lis tin e  zabeležiti v  posebni ru b rik i za  ugotavljanje 
istovetnosti v  volivnem  im eniku , k i ga  je overila  conska vo livna kom isija.



Če volivec n im a  listine , k i zadošča za ugotovitev  istovetnosti, m ora  eden izm ed članov ' 
vo livnega u rad a , k i ga  osebno pozna, posvedočiti njegovo istovetnost, s tem  d a  se podpiše v  
prej navedeni ru b rik i za ugo tav ljan je  istovetnosti.

V  p rim eru  nesoglasja glede ugotov itve  istovetnosti volivca odloča predsednik  v  sk lada 
določbo člena X LV I.

ČLEN X L II

Ko se ugotovi isto v etn o st volivca, m ora volivec predložiti svoje volivno potrdilo . P re d ­
sedn ik  od trg a  kupon volivnega po trd ila , om enjenega v  členu X IX , in  ga shran i v  poseben ovoj ; 
p redsednik  potegne glasovnico iz p rv e  glasovalne skrin jice  ali iz skrinjice, om enjene v  členu 
X L I, sedm i odstavek, in  jo obenem  s tin tn im  svinčnikom  izroči volivcu, k i m ora  j ti  na to  v  g la ­
sovalno celico, da  jo izpolni in  pregane ; preganjeno glasovnico izroči nato  p redsedniku, k i jo 
položi v  drugo glasovalno skrinjico, ali v  eno izm ed glasovalnih skrinjic, če s ta  obe nam enjeni 
za hram bo glasovnic po g lasovanju.

Volivec m ore v rn iti sv inčn ik  obenem  z glasovnico.

V sak ik rat, ko se g lasovnica položi v  glasovalno skrinjico, m ora  eden od sk ru tin a to rjev  
posvedočiti, d a  je volivec glasoval, in  sicer s tem , d a  se podpiše poleg volivčevega im ena v  za  to 
določenem  sto lpcu  sekcijskega vo livnega im enika.

ČLEN X L III

Če glasovanje n i bilo opravljeno v  volivni celici, m ora  predsednik  volivnega u rad a  odklo­
n iti  glasovnico, k i m u  jo izroči volivec ; če volivec v k lju b  pozivu  noče iti v glasovalno celico, 
ga  m ora predsednik  izk ljučiti od glasovanja in to zap isa ti v  zapisnik.

ČLEN X L IV

Glasovanje m ora b iti odprto  do 22. ure. če p a  so v  tem  času v  dvoran i še volivci, k i še 
niso glasovali, se m ora  g lasovanje nadaljeva ti, dokler niso vsi od n jih  glasovali.

ČLEN X LV

Ko poteče ura , ki je v  p re jšn jem  členu določena ko t sk ra jn i ro k  g lasovanja, se m orajo 
p ap irji in  p redm eti, k i niso p o treb n i za sk ru tin ij, o d s tran iti z m ize, p redsednik  p a  m ora :

1) izreči glasovanje za zaključeno ;

2) ugotov iti število glasovalcev n a  podlagi volivnega im enika, ki ga  je overila conska 
volivna kom isija, in  na  podlagi votivnih  potrdil. P redno se prične pregledovanje glasov, 
m orajo t a  volivni im enik  n a  h rb tn i s tran i podpisati p redsednik  in dva sk ru tin a to rja , 
n ak ar se m ora položiti v  zapečaten ovoj obenem  z ovojem  s kuponi vo livnih  p o ­
trd il, ker je  sicer glasovanje nično ; v sak  p riso tn i volivec se sme podpisati n a  ovoju. 
T a ovoj se m ora tak o j poslati p re to rju , ki m ora izda ti o tem  prejem no po trd ilo  ;



3) dv ign iti in p re š te ti glasovnice, ki so b ile  ostale  v  p rv i glasovalni skrin jic i in  p rim er­
ja ti  n jihovo štev ilo  s številom  tis tih  v p isan ih  volivcev, ki niso glasovali ; v  t a  nam en 
se m ora sm a tra ti, da  so glasovali tu d i t is ti  volivci, ki niso vrnili glasovnice potem , 
ko so jo prejeli, a li ki so v rn ili glasovnice b rez  žiga a li brez podpisov skru tinato rjev . 
Te glasovnice in  glasovnice, k i so ostale, v  zavoju, k i ga je p redsedn iku  d ostav il župan, 
se m orajo  posla ti p re to r ju  tako , kakor je določeno v  pododstavku  2).

Vse te  operacije se m orajo  izvršiti po zgoraj določenem  v rstnem  re d u  ; vsaka  poedina 
operacija in n jen  izid  se m ora  posvedočiti v  zapisniku, k je r se m orajo zabeležiti tu d i vse vložene 
reklam acije, predloženi p ro tes ti ii4 sprejeti sklepi.

Č L EN  X L V I

Predsedn ik  začasno odloča o vseh težkočah in  incidentih , ki n astane jo  v zvezi z operaci­
jam i volivne sekcije in  o neveljavnosti glasov, po tem  ko je zaslišal sk ru tin ato rje .

Vsi ugovori, čep rav  le u stno  vloženi, ki se tiče jo  osporavanih  glasov, neglede n a  to  ali so 
b ili t i  glasovi vzeti v  poštev  a li ne, te r  vse predsednikove odločbe se m orajo  zabeležiti v  zap i­
sniku.

Glasovnice, k i so se sm atra le  za nične, glasovnice, iz k a te rih  n i razv id n a  oddaja glasu, 
glasovnice, ki so bile iz kateregakoli razloga osporavane, te r  p ism ene ugovore m o ra ta  n a  h rb tn i 
s tra n i podpisati na jm an j d v a  člana volivnega u ra d a  in  se m orajo p riložiti k  zapisniku.

Vse druge glasovnice se m orajo označiti s štev ilkam i in  položiti v  zapečaten  ovoj, ki 
g a  podp iše ta  p redsedn ik  in  ta jn ik  in  k i se m ora  prilož iti k  zapisniku.

O D SE K  I I

POSEBNE DOLOČBE ZA GLASOVANJE V OBČINAH DEVIN-NABREŽINA, DOLINA,
ZGONIK IN REPENTABOR

Č L EN  X L V II «

Volivec glasuje tako , d a  v  za to  določenem  četveroko tn iku  n a  glasovnici nap rav i k riž  
poleg im en kandidatov , za  ka tere  hoče glasovati.

V sak volivec sm e glasovati za to liko  kand ida tov , in  sicer brez ozira  n a  k an d ida tno  listo, 
k a te ri t i  kand ida ti p rip ad a jo , kolikor je občinskih  svetovalcev, ki naj se izvolijo, če je  te h  sve­
tovalcev  m anj ko t 5 ; v  v seh  drug ih  prim erih  p a  sm e glasovati le za to lik šn o  število  kandidatov, 
k i odgovarja š tirim  p e tin am  občinskih  svetovalcev, k i naj se izvolijo, č e  to  število  vsebuje ulo- . 
m ek, se zaokroži navzgor n a  prihodnje celo število.

G lasovnica je  veljavna, čeprav n i bilo označeno to lik o  kandidatov , kakor je  občinskih 
svetovalcev, za k a te re  sm e volivec glasovati ; p rav tak o  je  glasovnica ve ljavna, če je bil k riž  
naprav ljen  sam o n a  znak  kand ida tne  liste  ali n a  četvero k o tn ik  poleg teg a  znaka. V  tem  p rim eru  
velja, da  je  b il g las o ddan  za vse kandida te  n a  te j k an d id a tn i listi.

Volivec, k i je  n ap rav il križ  na  znak  k an d id a tn e  liste  ali n a  četvero k o tn ik  poleg te  liste, 
sme n a  izbrani k an d id a tn i listi č rta ti eno a li več im en in  označiti k and ida te  n a  d ru g ih  k and id a tn ih  
listah, dokler n e  doseže tis teg a  števila  občinsk ih  svetovalcev, za k a tero  sm e glasovati.



POSEBNE DOLOČBE ZA GLASOVANJE V OBČINAH TRST IN MILJE

Č LEN  X L V III

Volivec glasuje za eno k an d ida tno  listo tako, da  n a  glasovnici s tin tn im  svinčnikom  
n ap rav i znak  n a  znaku  k an d ida tne  liste, za katero  hoče glasovati, ali na  p ravokotn ik  k jer je  t a  
k an d id a tn a  lis ta  natisn jena.

Poleg teg a  sme volivec tu d i izraziti, da  daje prednost (preferenco) in  sicer le kandida tom  
n a  t is ti  k an d id a tn i listi, za ka tero  je  glasoval.

Število preferenc, ki j ih  sm e d a ti volivec, znaša v  občini T rst 4, v  d rug ih  občinah  cone
pa  2.

Preferenčni glas da  volivec tako , da  s tin tn im  svinčnikom  napiše  priim ek in  im e a li sam o 
priim ek  izb ran ih  kand ida tov  tis te  kand ida tne  liste, za ka tero  je  glasoval, in  sicer n a  zato  
določenih č rta h  v  srednjem  delu  glasovnice, če  im a več k an d ida tov  iste  kandidatne lis te  enak 
priim ek, se m ora  vedno n ap isati im e in  p riim ek  in  po p o treb i im e očeta.

Če im a kand ida t dva  priim ka, m ora volivec, ki hoče izraziti preferenco, n ap isati eden 
a li d rug i p riim ek  izm ed obeh. Če pa je  m ožno zam enjati več kandidatov, m ora označiti v  vsakem  
p rim eru  oba priim ka.

Preferenca se sm e izraziti tu d i  s tem , da se napišejo številke, s katerim i so do tičn i k an d i­
d a ti označeni n a  k and ida tn i listi, nam esto  da  b i se napisali n jihovi priim ki.

D rugi znaki in  druge označbe niso dovoljene.

Iz ražene preference, ki presegajo število preferenc, p redvidenih  za dotično občino, so 
n ične ; v  tem  prim eru  so veljavne le p rve  preference.

Preference, k je r kand ida t n i označen s potrebno jasnostjo , tak o  da ga je  moči razlikovati 
od vseh drug ih  kand ida tov  iste  k an d id a tn e  ’iste, niso veljavne.

Preference, dane kand ida tom  druge kandidatne liste kakor je  tista , za katero je b il oddan 
glas, niso veljavne.

Preferenčni glas m ora b iti posebej izražen tu d i v  p rim eru , če hoče volivec dati p referen ­
čni glas tis tim  kandidatom , ki so n a  v rh u  kand ida tne  liste, za ka tero  je glasoval.

č e  volivec ne označi jasno nobenega znaka k an d ida tne  liste, pač pa  napiše eno ali več 
preferenc za kandida te  ene in  iste  k an d ida tne  liste, velja, d a  je glasoval za tis to  k an d ida tno  
listo, k a te ri p rip ad a jo  dotični izb ran i kandidati.

Preference, izražene s štev ilkam i n a  isti črti, so nične, če so dvom ljive.

Č LEN X L IX

K o je opravil operacije, p redpisane v  členu X LV, m ora predsednik  volivnega u rad a

1) zapreti drugo glasovalno skrinjico, ali obe glasovalni skrinjici, če s ta  obe določeni 
za h ram bo glasovnic po  g lasovanju, te r  n ap rav iti zavoj s spisi o operacijah, ki so bile 
že izvršene,, in  o t is tih  operacijah, ki se m orajo o p ra v iti’ naslednji d a n ;



2) odrediti, d a  se t a  zavoj oprem i z označbo sekcije, s pečatom  z žigom volivnega urada  
te r  s podpisi p red sed n ik a  in  najm anj dveh  sk ru tin a to rjev  te r  volivcev, ki b i želeli se 
podpisati ;

3) preložiti sk ru tin ij n a  naslednje  ju tro  in  posk rbe ti za to, da  se dvorana zas traži tako, 
d a  n ihče ne  m ore vstop iti.

T a operacije se m orajo  o p rav iti po tem  v rs tn em  red u  ; vsaka operacija  se m ora  posve- 
dočiti v  zapisnik, k je r se m orajo  zabeležiti tu d i vsi ugovori, p ro testi in  tozadevni sklepi.

če  g lasovalna sk rin jica  n i b ila  zapečatena a li če m an jka  podpis p redsednika, im a to  za 
posledico neveljavnost v o liv n ih  operacij.

Po tem  ko je  bil zap isn ik  podpisan, se m ora  seja tak o j zaključiti.

P O G L A V JE  V I

ŠTETJE GLASOV IN RAZGLASITEV VOLIVNIH IZIDOV

O D SE K  I

SPLOŠNE DOLOČBE

Č LEN  L

Če je  b ila  v  o b činah  T rst in  Milje sp re je ta  in  izglasovana sam o ena k an d id a tn a  lista , v e ­
lja jo  k an d ida ti n a  te j k an d id a tn i lis ti za izvoljene, če je t a  k an d id a tn a  lis ta  dobila  to likšno  š te ­
vilo ve ljav n ih  glasov, k i znaša vsaj 50%  glasovalcev in  če je glasovalo vsaj 50%  volivcev, v p i­
san ih  v  volivne im enike dotične občine. V  d ru g ih  občinah veljajo  za izvoljene tis ti  kandidati, 
k i so dobili to likšno  štev ilo  ve ljavn ih  glasov, k i znaša vsaj 20%  glasovalcev pod pogojem, d a  je 
glasovalo vsaj 50%  volivcev, v p isan ih  v  volivne im enike dotične občine.

. č e  je  glasoval m an jši odsto tek  volivcev, kak o r ^e določeno v  pre jšn jem  odstavku , so v o ­
litv e  neveljavne. P ra v tak o  so neveljavne volitve, če je  osta la  neizpolnjena več ko t polovica m est, 
dodeljenih do tičn i obč in i,

Č LEN  L I

V tre h  dneh  po zak ljučitv i š tevn ih  operacij, m ora  župan razglasiti izide vo litev  in  o tem  
obvestiti izvoljene osebe.

Č LEN L i l

V 'roku t re h  dn i od  dneva, ko prejm e zavoj s seznam om  glasovanja, m ora  p re to r pozvati 
skrutinatorje, da  p riso stv u je jo  o d p rtju  zavoja, če to  želijo. Ta seznam  m ora b iti položen za čas 
15 dni v sodni p isarn ic i p re tu re , k jer m ora b iti n a  vpogled vsem  volivcem.



POSEBNE DOLOČBE ZA ŠTETJE GLASOV IN RAZGLASITEV IZIDOV V OBČINAH 

DEVIN-NABREŽINA, DOLINA, ZGONIK IN REPENTABOR

ČLEN L IH

K o je  p redsednik  volivnega u rad a  opravil v  členu X L V  predpisane operacije, m ora p r i­
četi s š te tjem  glasov.

E d en  izm ed sk ru tinato rjev , ki se m ora določiti z žrebom , m ora vleči glasovnice iz glaso­
valne skrin jice  drugo za drugo, j ih  razganiti in  izročiti p redsedniku, ki m ora glasno povedati 
glasove, razv idne  iz glasovnic, te r  glasovnice n a to  izročiti d rugem u sk ru tin a to rju .

D rugi sk ru tin a to rji in  ta jn ik  m orajo  posebej zapisovati število glasov, k i jih  posam ezni 
k an d id a t sp ro ti dosega m ed š te tjem  glasovnic, eden izm ed n jih  pa  m ora to  število jav lja ti ob­
činstvu .

Če se vloži kakršen  koli ugovor glede posam ezne glasovnice, se m ora ta  glasovnica tak o j 
oprem iti n a  h rb tn i s tran i tako , kakor je  predpisano v členu XLVI.

Po š te tju  m ora predsedn ik  prešte ti glasovnice in ugotoviti, če število glasovnic odgovarja 
štev ilu  glasovalcev.

Vse zgoraj om enjene operacije se m orajo izvršiti brez p rek in itv e  po zgoraj določenem  
v rstn em  redu.

Izv rš itev  in  izid  vsake posam ezne operacije se m ora  zapisati v  zapisnik.

ČLEN L IV

Če se zaradi štev ila  občinskih svetovalcev, k i naj se izvolijo, ali zaradi štev ila  glasovalcev 
š te tje  glasov (skrutin ij) ne m ore zak lju čiti v  tre h  u rah  po skrajnem  roku, k i je  v  č lenu  X L IV  
določen za glasovanje, m ora  p redsedn ik  zapeča titi glasovalno skrinjico in  vse spise o poslo­
v a n ju  volivnega u rad a  d a ti  v  ovoj, k i  ga  m ora zap eča titi z žigom volivnega u ra d a  ; ta  zavoj 
m ora  p redsedn ik  podpisati sam  in  ga  d a ti  podpisati vsaj dvem a sk ru tin ato rjem a  in  tis tim  n a v ­
zočim  volivcem , k i želijo to  s to riti.

P redsednik  m ora  n a to  poskrbe ti, d a  se dvorana  zastraži tako , d a  ne m ore n ihče v sto p iti
vanjo .

O peracije š te tja  glasov se no sm ejo p rek in iti več ko t en k ra t in  ta k a  p rek in itev  ne  sm e 
tr a ja t i  več ko t 12 ur.

P redsednik  m ora ob v estiti jav n o st o času, ko se bo glasovalna skrin jica  znova odprla  
in  se bodo operacije nadaljevale .

Če se ne  upoštevajo p redp isi pre jšn jega odstavka  kakor tu d i, če se operacije š te tja  glasov 
n ad alju je jo  v  drugem  času, kakor je  b il objavljen, im a to  za posledico neveljavnost te h  operacij.



Čl e n  l v

N aslednje glasovnice so nične :

1) glasovnice, k i se razliku je jo  od onih, k i  so predpisane v  členu X X V I, a li glasovnice 
brez žiga a li podpisov, p redp isan ih  po členu X L I ;

2) glasovnice, n a  k a te r ih  se je  volivec označil a li k jer je nap isal d ruge  označbe ko t one j 
p redv idene  v  č lenu  X L V II ;

3) glasovnice, n a  k a te r ih  so znaki, o k a te r ih  se lahko sodi, d a  so n ap rav ljen i za to , da  
b i pokazali vo livca  ;

4) glasovnice, n a  k a te r ih  je  volivec glasoval za večje število  k an d id a to v  ko t sm e glasovati.

ČLEN LV I

Za izvoljene velja jo  t is t i  k an d id a ti, k i so dobili naj višje število  glasov ; če je število glasov 
enako, im ajo  p rednost k a n d id a ti, k i so s ta re jši.

ČLEN L V II

Ko predsedn ik  zak ljuči sk ru tin ij, m ora  v p ra ša ti navzoče volivce, a li im ajo  k and ida ti, 
k i  so dosegli naj v išje štev ilo  glasov, pogoje za pasivno  volivno pravico ; razlog i za  pom anjkanje 
pasivne volivne prav ice, k i se p rijav ijo  p ro ti k a terem uko li izm ed kan d id a to v , se m orajo pos- 
vedočiti v  zapisniku.

Končno m ora  p redsednik  ob jav iti izid sk ru tin ija , ga  posvedočiti v  zap isn iku  in  če im a 
občina sam o eno volivno sekcijo, razg lasiti izvoljene k an d id a te  s prid ržkom  končne odločitve 
občinskega sv e ta  v  sm islu  člena L X V II.

Zapisnik  se m o ra  se s ta v iti v  dveh  izvodih in  ga m orajo n a  vsakem  lis tu  podpisati vsi 
člani volivnega u ra d a  n a  is ti  seji.

Po tem  ko je  b il podpisan  zapisnik, se m o ra  se ja  takoj zak ljučiti.

E n  izvod zap isn ika se m ora položiti v  občinskem  ta jn iš tv u , k je r ga  sm e vpogledati vsak 
volivec.

D rug i izvod z vsem i prilogam i se m o ra  tak o j položiti v  zavoj, k i se m ora  zapeča titi z 
žigom u ra d a  in  k i g a  m orajo  podpisati p red sed n ik  in  najm anj d v a  sk ru tin a to rja , in  se m ora 
tak o j posla ti conskem u p redsedn iku  skupaj z zavojem  z glasovnicam i, om enjenim  v  členu XLV1, 
zadnji odstavek  ; če im a  občina več ko t eno volivno sekcijo, se m ora  zavoj posla ti predsedniku  
volivnega u ra d a  p rv e  volivne sekcije, k i ga  m ora  posla ti naprej conskem u predsedniku , ko 
op rav i operacije , om enjene v  naslednjem  členu.

ČLEN L V III

Če im a občina  več ko t eno volivno sekcijo, m ora  predsednik  volivnega u rad a  prve volivne 
sekcije v  24 u rah  po  zak ljučku  sk ru tin ija  v  vseh  vo livn ih  sekcijah  sk lica ti predsednike drug ih  
volivnih  sekcij a li n jihove nam estnike in  z n jim i ponov iti izide sk ru tin ija  v  vseh volivn ih  sek­



cijah, p r i čem er pa  ne sm e sp rem eniti iz ida  ; ta  p redsednik  tu d i  odloča o m oreb itn ih  incidentih , 
k i se nanašajo  na  operacije, k i so poverjene tem  predsednikom , in  razglasi izvoljene kan d id a te  
s prid ržkom  končne odločitve občinskega sv e ta  v  sm islu člena L X V II.

T ajn ik  prve volivne sekcije posluje ko t ta jn ik  n a  te j seji predsednikov in  sestav i o njej 
zapisnik.

Zgoraj predpisane operacije so veljavne, če je navzoča vsaj večina oseb, k i im ajo pravico 
b iti  navzoče.

O D S E K  I I I

POSEBNE DOLOČBE ZA ŠTETJE GLASOV IN RAZGLASITEV IZIDOV V OBČINAH TRST
IN MILJE

Čl e n  l i x

V ponedeljek ob 8. uri m ora  predsednik  odpreti glasovalno skrinjico ozirom a glasovalni 
skrin jic i in  p riče ti s šte tjem  glasov, potem  ko se je  vo livn i u ra d  znova k o n stitu ira l in  ko se je 
ugotovilo, d a  so podpisi in  pečati, p ristav ljen i p re jšn ji večer, o sta li nepoškodovani.

E den  izm ed sk ru tin a to rjev , k i se m ora določiti z žrebom , m ora vleči glasovnice drugo 
za drugo, j ih  razgan iti in  jih  izročiti p redsedniku, k i m ora  glasno povedati znak lis te  in  vse 
dane preference te r  j ih  n a to  izročiti d rugem u sk ru tin a to rju , k i jih  m ora položiti k  že p reg leda­
nim  glasovnicam  z istim  znakom  k an d ida tne  liste.

D rug i sk ru tin a to rji m orajo posebej zapisovati in  jav lja ti število  glasov, k i j ih  vsaka  poedina 
k an d id a tn a  l is ta  in  vsak  poedini k a n d id a t spro ti dosega tekom  š te tja  glasov v  sk ladu  z danim i 
preferencam i.

Skupno število glasovnic m ora  odgovarja ti š tev ilu  glasovalcev.
Če se vloži kakršenkoli ugovor glede posam ezne glasovnice, se m ora t a  glasovnica ta-koj 

o p rem iti n a  h rb tn i s tra n i tako, kakor je predpisano v  členu X LY I.

Čl e n  l x

N aslednje glasovnice so n ične :

a)  glasovnice, k i se razliku je jo  od onih, k i so predpisane v  členu X X V I, a li glasovnice 
brez žiga ali podpisov, p redp isan ih  po členu X L I ;

b) glasovnice, k i im ajo sledove p isanja  a li znakov, k i se m orajo sm a tra ti, d a  so b ili 
n ap rav ljen i z zv ijačnim  nam enom  ;

c) glasovnice, n a  k a te rih  n i b il oddan glas za nobeno kandidatno  listo  ali za nobenega 
kan d id a ta , a li k je r je  bil oddan glas za več ko t eno kandidatno  listo , a li p r i k a te rih  
n i mogoče ugotov iti voljene k an d ida tne  liste.

Člen L X I

Ko se zaključi sk ru tin ij, m ora  predsednik  ugotoviti izid  sk ru tin ija  in  ga posvedočiti v 
zapisniku.

Z apisnik  se m ora sestav iti v  dveh  izvodih in  ga m orajo  n a  vsakem  lis tu  podpisati vsi 
člani vo livnega u rad a  n a  is ti  seji.

Po tem  ko je bil podpisan zapisnik, se m ora  se ja  tak o j zaključiti.



D rugi izvod z vsem i p rilogam i se m ora tak o j položiti v  zavoj, k i se m ora  zapeča titi z 
žigom u rad a  in  k i ga  m orajo  po d p isa ti p redsedn ik  in  najm anj d v a  sk ru tin a to rja , in  se m ora 
takoj poslati p redsedn iku  osrednjega volivnega u ra d a  skupaj z zavojem  z glasovnicam i, om e­
njenim  v  č lenu  X L VI, z ad n ji odstavek.

ÖLEN L X II

O srednji vo livn i u ra d  obsto ja  iz p redsednika  tr ib u n a la  a li sodnika, k i  ga on  določi, kot 
p redsednika u rad a , te r  iz ta jn ik a  in  iz članov volivnega u ra d a  p rv e  sekcije, k je r  im a u rad  svoj 
sedež.

P redsedn ik  osrednjega vo livnega urada  im a pravico  n a  enako nagrado, kakor jo določa člen 
X X V  za predsednike sekc ijsk ih  volivnih uradov.

ČLEN L X II I

V ponedeljek po g lasovan ju  ob 16. uri, če je  to  mogoče, ali najkasneje  v  to rek  z ju tra j 
m ora  predsednik  sk lica ti o srednji volivni u rad  in  ponoviti izid  g lasovanja  v  vsak i poedini sek, 
ciji, p ri čem er p a  ne sm e sp rem in ja ti teh  izidov.

N ato  m ora  določiti volivno številko  vsake posam ezne k an d ida tne  lis te , volivno številko 
vsake posam ezne skup ine  k an d id a tn ih  lis t in  ind iv idualno  volivno štčvilko  vsakega posam ez­
nega k an d id a ta .

V olivna štev ilk a  k an d id a tn e  liste  obsto ja  iz vsote vseh ve ljavn ih  glasov, k i j ih  je lis ta  
dosegla v  vseh  vo livn ih  sekcijah  občine.

V olivna š tev ilk a  skupine k an d id a tn ih  lis t obsto ja  iz vsote volivn ih  štev ilk  kand id a tn ih  
lis t, k i so povezane v  to  skupino.

In d iv id u a ln a  š tev ilk a  posam eznega k a n d id a ta  obsto ja  iz volivne štev ilke  njegove k a n ­
d id a tn e  lis te  p riš tev š i preferenčne glasove.

M esta občinsk ih  svetovalcev  se dodelijo v sak i posam ezni sk u p in i k an d id a tn ih  lis t in  
v sak i nevezani k a n d id a tn i lis ti  tako-le  :

1) dve tre t j in i  m est občinskih  svetovalcev  se dodelita  t is ti  skup in i vezan ih  kan d id a tn ih  
l is t  a li t is ti  nevezani k an d id a tn i lis ti, k i  je  dosegla naj višjo volivno številko skupine 
k a n d id a tn ih  l is t  a li kan d id a tn e  lis te .
Če s ta  se dve  t re t j in i  m est dodelili sk u p in i vezan ih  k an d id a tn ih  lis t, se razdelijo  m esta  
m ed  te  k an d id a tn e  lis te  tako-le : vo liv n a  štev ilk a  skupine vezan ih  k an d id a tn ih  list 
se deli s številom  m est, k i so b ila  te j sk u p in i dodeljena, in  se tak o  dobi vo livn i količnik ; 
n a to  se v sak i posam ezni od te h  vezan ih  k an d id a tn ih  l is t  dodeli to liko  občinskih  sv e ­
tovalcev , k o lik o rk ra t je vo livni količnik  obsežen v  vo livn i štev ilk i vsake posam ezne 
k an d id a tn e  liste . Če p ri tem  m es ta  p reostanejo , se dodelijo t is tim  vezanim  k a n d id a t­
n im  lis tam , k i so imele p r i d e litv i na jvečje  ostanke, če so p a  t i  o stan k i enaki, tis ti  
k an d id a tn i lis ti, k i je  dosegla najv išjo  volivno številko ;

2) p reo sta la  m esta  se dodelijo osta lim  sk u p in am  vezanih  k an d id a tn ih  l is t  in  nevezanim  
k an d id a tn im  lis tam  po postopku, določenem  v  točk i 1) teg a  odstavka.



Če je  k a te ra  skup ina  vezanih  k an d id a tn ih  lis t a li k a te ra  nevezana k an d id a tn a  lis ta , orne.- 
n jena  v  točk i 1), dosegla večje število  ve ljavn ih  glasov ko t dve tre t j in i  vseh ve ljavn ih  glasov, 
oddanih  za  vse k an d ida tne  lis te , se razdelijo  m esta  po postopku , predpisanem  v  zgornji točk i 
1), m ed  vse k an d ida tne  liste.

Po tem  ko je osrednji vo livn i u rad  določil število  občinskih  svetovalcev za vsako posa­
m ezno k an d ida tno  listo , m ora  se s ta v iti v rs tn i red  k an d id a to v  vsake posam ezne k an d id a tn e  
lis te  po vo livn ih  številkah, k i so j ih  dosegli.

ČLEN L X IV

Če je najv išjo  volivno številko  doseglo dvoje a li več k an d id a tn ih  lis t ali sk u p in  vezanih 
k a n d id a tn i lis t in  n i mogoče določiti kand ida tne  liste  ali skupine vezanih  kan d id a tn ih  lis t, k a te ri 
naj se dod e lita  dve tre tj in i  razpoložljiv ih  m est, se m orajo m esta  razdeliti proporcionalno m ed 
vse kan d id a tn e  liste  a li skupine vezanih  k an d id a tn ih  lis t n a  podlagi n jihove volivne številke 
po določbah točke 1) pre jšn jega člena.

Čl e n  l x v

V sk ladu  z volivnim i izidi, k i j ih  je ugotovil osrednji vo livn i urad, m ora  predsednik  p ro ­
glasiti za izvoljene, dokler n i doseženo število  m est, k i gre v sak i posam ezni lis ti, tis te  kand ida te , 
k i so po v rstnem  red u , om enjenem  v  zadnjem  od stav k u  člena L X III , dosegli najv išje  in d iv i­
dualne volivne štev ilke  in  če so te  štev ilke  enake, tis te , k i im ajo  prednost po vrstnem  re d u  k a n ­
d id a tn e  liste  ; še prej p a  m ora pozvati navzoče volivce, d a  p rijav ijo  m orebitne zadržke p ro ti 
pasiv n i vo livn i prav ic i izvoljenih  oseb, nekvarno odločbi občinskega sv e ta  v  sm islu člena L X V III

ČLEN LX V I

P red stav n ik i k an d id a tn ih  lis t im ajo  pravico prisostvovati operacijam  osrednjega voliv- 
nega u ra d a  v  tis tem  delu  dvorane, k i je  rezerv iran  za u rad .

O srednji volivni u rad  odloča o vseh inciden tih  v  zvezi z operacijam i, k i so m u  poverjene.

Vse opravljene operacije, inciden ti, sp re je ti sklepi, p rijav e  zadržkov p ro ti pasivn i volivni 
prav ic i izvoljenih  k an d ida tov  se m orajo  zabeležiti v  zapisniku ; zapisnik se m ora se s tav iti v 
dveh  izvodih  in  ga m orajo  n a  vsakem  lis tu  podpisati p redsednik  in  vsi člani u rada.

E n  izvod zapisnika se m ora  položiti v  občinskem  ta jn iš tv u , k je r ga sm e vpogledati vsak  
volivec. D ru g i izvod z vsem i prilogam i se m ora tako j s ta v iti  v  ovoj, k i se m ora zap eča titi z ž i­
gom u ra d a  in  k i ga m orajo podp isa ti p redsednik  in  najm anj d v a  člana u rada. T a ovoj se m ora  
tak o j posla ti conskem u predsedn iku  obenem  z zapisniki sekcije te r  z ovoji z glasovnicam i, om e­
n jen im i v  č lenu  X LV I, zadnji odstavek .

T eh ovojev osrednji vo livn i u rad  pod nobenim  pogojem  ne sm e odpreti.



POTRDITEV IM NADOMESTITEV IZVOLJENIH KANDIDATOV

O D SE K  I

SPLOŠNE DOLOČBE

Čl e n  l x v i i

N a svoji p rv i seji po  vo litv ah  m ora občinski svet, predno sklepa o kateriko li drugi zadevi, 
p re tresti položaj izvoljenih  členov v sm islu člena X IV , X V , X V I in  X V II, čep rav  n i bilo nobenih  
ugovorov ; če obsto ja  k a te ri izm ed razlogov, našte tih  v  te h  predpisih, m ora izreči, da  ne  m orejo 
b iti  izvoljeni, in  po sk rb e ti za to , d a  se nadom estijo  po predpisih  odsekov I I  in  I I I  teg a  
poglavja.

Če občinski sv e t te g a  ne  izreče n a  svoji p rv i seji, m ora  to  s to riti conski u p ravn i odbor.

P ro ti odločbam  občinskega sve ta  so dopustn i ugovori in  p ritožbe, predvidene v  poglavju  
V II I  ; rok  zanje teče od  dneva, ko se objavi odločba, k je r p a  je  po treb n a  vročitev , od dneva 
vročitve.

O D SE K  I I

POSEBNE DOLOČBE O NADOMESTITVI IZVOLJENIH KANDIDATOV V OBČINAH DEVIN- 
NABREŽINA, DOLINA, ZGONIK IN REPENTABOR

Čl e n  l x v i i i

Če je  izvolitev  k and ida ta , ki je  dobil najv išje  število  glasov, neveljavna, se m ora nadom e­
s t i ti  s kandidatom , ki je za izvoljenim i kand ida ti dobil najv išje  število  glasov.

Čl e n  l x i x

Če se volitve v  n ek aterih  sekcijah niso izvršile a li so bile razveljavljene, se sm e glasovanje 
ozirom a ponovitev  g lasovanja  v  teh  sekcijah opustiti, če glasovanje volivcev, ki so vpisani v 
te h  sekcijah, n im a vp liva  n a  izvolitev nobenega izvoljenega kandidata.

č e  bi glasovanje volivcev, ki so vpisani v  te h  vo livn ih  sekcijah, m oglo ta k o  vplivati, 
se m orajo  volitve  v ršiti v  dv eh  m escih n a  dan, k i ga določi Zavezniška vo jaška  uprava.

Č LEN  L X X

Če so n a  podlagi vo litev  postali člani občinskega sve ta  sorodniki, n a š te ti v  členu X V I, 
ve lja  za izvoljenega t is ti  k an d ida t izm ed njih , k i je dobil več glasov, če p a  je  število  glasov 
enako, sta re jš i izm ed n jih .

V  tak e m  p rim eru  se m orajo izključeni člani občinskega sv e ta  tak o j nadom estiti po p red ­
p isih  člena L X V IIII .



POSEBNE DOLOČBE ZA NADOMESTITEV IZVOLJENIH KANDIDATOV V OBČINAH TRST
IN MILJE

Čl e n  l x x i

Ce se volitve v  n ek aterih  sekcijah  niso izvršile ali so bile razveljavljene, se sm e glasovanje 
ozirom a ponovitev  g lasovanja v  te h  sekcijah  opustiti, če glasovanje volivcev, ki so vp isan i v  
teh  sekcijah, n im a vp liva  n a  skupni izid  volitev.

Če b i moglo glasovanje volivcev, ki so vpisani v  te h  volivn ih  sekcijah, vp liva ti n a  skupni 
izid glasovanja, se m orajo vo litve  v ršiti v  d v eh  mescih p a  dan, k i ga določi Zavezniška vojaška 
uprava.

Čl e n  l x x i i

Ce so n a  podlagi vo litev  posta li člani občinskega sve ta  sorodniki, našteti v  členu X V I, 
ostane izvoljen tis ti  izm ed n jih , k i p rip ad a  kandida tn i listi z višjo  volivno številko, če p a  gre za 
k and ida te  ene in  iste  k an d ida tne  liste  ,t is ti  kandidat, k i je dosegel višjo indiv idualno številko.

V tak em  prim eru  se m orajo  izključeni člani občinskega sve ta  takoj nadom estiti po p red ­
pisih  naslednjega člena.

Č LEN L X X III

Vsako mesto, ki se izprazn i v  štirile tn i dobi iz kakršnegakoli razloga razen s p rostovo­
ljn im  odstopom , se m ora zasesti s kandidatom , ki neposredno sledi zadnji osebi, izvoljeni na  
isti k an d id a tn i listi.

PO G L A V JE  V III

UGOVORI

ČLEN L X X IV

P ro ti volivnim  operacijam  v  zvezi z izvolitvijo občinskih  svetovalcev je  dopusten  ugovor 
v  enem  m escu od dneva, ko se svetovalci proglasijo za  izvoljene.

V ugovoru odloča v  p rv i stopnji občinski svet tak o  v  pogledu pravice b iti izvoljen kakor 
v  pogledu volivnih  operacij.

P ritožitelj m ora v  tre h  dneh d a ti vročiti ugovor p rizadeti naspro tn i s trank i po tom  sod­
nega vročevalca ; t a  s tran k a  im a pravico vložiti odgovor v  desetih  dneh.

Ce občinski sv e t v  dveh  m escih od vročitve  ne ukrene o ugovoru  ničesar, se m ora  n a  zah ­
tevo  p rizad etih  s tran k  zadeva o d stop iti conskem u u p ravnem u odboru, k i m ora  izd a ti svojo odloč­
bo v  enem  m escu od dneva, ko je  prevzel zadevo.

Ž upan m ora vroč iti odločbo občinskega sve ta  p rizad eti s tran k i v  dveh dneh.



P ro ti odločbam  občinskega sv e ta  je do p u stn a  p rito žb a  ria conski u p ravn i o d b o r  v  enem  
mescu od dneva; ko se vroči odločba.

Pritožbo m ora p rito ž ite lj v p e tih  dneh po sodnem  vročevalnem  u rad n ik u  d a ti  vkoeiti 
p rizadeti s trank i, ki smo v lož iti odgovor v  desetih  dneh.

Proti odločbam  conskega up ravnega odbora je  dopusten  priziv  na  apelaeijsko sbdišče 
v  sk ladu  s p redpisi po g lav ja  IV  ukaza  št. 190 z dne 19. sep tem bra 1949. O dločba apelačijškega 
sodišča je dokončna.

Č LEN L X X V I

Če občinski sve t, conski u p ra v n i odbor in  apelaeijsko sodišče ugodijo tem  p rav n im  lekom, 
m orajo, če je to  po trebno , p rim erno  p o p rav iti izid v o litev  in  nadom estiti k an d id a te , k i so. b ili 
nepravilno  proglašeni za  izvoljene, s kand ida ti, k i so k  te m u  upravičeni.

PO G L A V JE  IX

KAZENSKE DOLOČBE

ÖLEN L X X V II

K dorkoli v  nam enu, d a  v  svoj p rid  ali v  p r id  t re t j ih  oseb p ridobi podpis za izjavo o v lo ­
ž itv i kan d id a tn e  liste, vo livn i glas ali vzdržanje od glasovanja, da, ponudi a ii o b ljub i kakršno­
koli ugodnost enem u ali več volivcem  ali, v  spo razum u z volivci, tre tjim  osebam , se kaznuje 
z ječo od 6 m escev do 3 le t in  z denarno kaznijo  od 3000 do 20.000 lir , tu d i v  p rim eru , če je  bila 
ugodnost z ak rita  v  oblik i odškodnine volivcem  za po tne  stroške ali stroške b iv an ja  a li p lačila 
za jed  in  pijačo ali v  ob lik i nagrade pod pretvezo vo livn ih  stroškov a li uslug.

E nake se kaznuje  volivec, k i je  sprejel ponudbe ali obljube a li denar a li d ruge ugodnosti 
za to , d a  b i da l a li odklonil svoj podpis ali glas.

ČLEN L X X V III

K dorkoli uporabi silo a li grožnjo p ro ti volivcu a li n jegovi d ružin i v  nam enu , d a  b i ga p r i ­
silil, d a  podpiše izjavo o v ložitv i k an d ida tne  lis te  a li d a  glasuje v  p rid  določenih kand ida tov  
a li da. ne podpiše a li d a  ne  glasuje, ali k i z vestm i, o k a te r ih  ve, d a  so neresnične, ali z zvijačo 
a li p revaro  ali s kakršnim koli nezakonitim  sredstvom , k i m ore om ejiti p rostost volivcev, vrši 
p ritisk  v  nam enu, da  b i j ih  prisilil, da  podpišejo izjavo o v ložitv i k an d id a tn e  lis te  a li d a  g lasu­
jejo  za  določene k an d id a te  a li da  ne podpišejo a li ne  glasujejo, se kaznuje  z ječo od 6 mescev 
do 5 le t in  z denarno kaznijo  od  3000 do 20.000 lir.

K azen se zviša in  ne  sm e b iti m anjša  ko t t r i  le ta , če je  bilo nasilje , g rožn ja  a li p ritisk  
storjeno z orožjem  ali po zakrinkan i osebi, a li po več osebah skupaj, ali potom  anonim nega 
pism a, a li n a  sim boličen način , ali v  im enu  skup in  oseb, združenj a li odborov, na js i le-ti obsto­
ja jo  ali so zgolj nam išljeni.

Ce je silo ali grožnjo uporabilo  skupaj več ko t p e t oseb, čeprav  je le ena  izm ed n jih  u p o ­
ra b ila  orožje, a li več k o t deset oseb, čeprav  brez uporabe orožja, je kazen ječa  od tre h  do p e t­
n a js t le t in  denarna  kazen  do 50.000 lir.



'  Ja v n i u radnik , oseba v  službi jav n ih  n ap rav , oseba, k i op rav lja  službo jav n e  koristi, 
dušebrižnik i katerekoli veroizpovedi in  vsakdo, k i m u  p ris to ja  jav n a  oblast ali civilne a li vojaške 
funkcije, k i z. izrabljan  jem  sv o jih  p rav ic , dolžnosti in  nalog a li v  njihovem  izvrševanju  skuša 
p ris iliti volivce, d a  podpišejo izjavo o vložitvi k an d id a tn e  lis te  ali glasujejo za določene lis te  ali 
kan d id a te  a li j ih  skuša  p regovoriti, d a  se tega  vzdržijo, se kaznuje  z ječo od 6 m escev do 3 le t 
in  s kazn ijo  v  d en arju  od 3000 do 20.000 lir.

Čl e n  l x x x

K dorkoli ov ira  nalep ljan je  oglasov javne oblasti, k i se nanašajo n a  volivne operacije, ali 
k i o v ira  širjenje  ali nalepljanje  tiskan ic  za volivno propagando, ali k i ukrade  ali un iči objave 
ali tiskanice, k i  so nam enjene za  nalepljanje  ali za razdelitev , se kaznuje z ječo od enega do treh  
le t  in  z denarno kaznijo  od 3OO0 do 15.000 lir.

Če s to ri to  kažnjivo  de jan je  jav n i u radnik , je kazen od 2 do 5 let.

ČLEN L X X X I

N a dan  vo litev  je  p ropovedana  volivna p ropaganda katerekoli v rste , bodisi neposredna 
a li posredna, kakor tu d i  zbori in  sestank i n a  jav n ih  p ro sto rih  ali n a  p rostorih , dostopnih  občinstvu .

K rš itv e  teh  določb se kaznujejo  z ječo do 6 m escev in  z denarno kaznijo  od 2000 do 10.000 
lit.

ČLEN L X X X II

N ekvarno tež jim  kaznim , k i j ih  določa člen L X X X IX  za tam  navedene prim ere, se osebe, 
k i so- bile im enovane za predsednika, sk ru tin a to rja  ali ta jn ik a  volivnega u rad a  in  odklonijo to 
funkcijo  a li brez upravičenega razloga niso navzoče p r i uvedbi u rad a  v  funkcijo, kaznujejo  z 
denarno  kaznijo  od 2000 do 5000 lir. Z enako kaznijo  se kaznujejo  člani volivnega u rad a , k i  se 
odstran ijo  p red  dovršitv ijo  vo liv n ih  operacij.

K ažn jiv a  d e jan ja  po p re jšn jem  od stav k u  se m orajo  o b rav n av a ti po postopku  o ta k o j­
šnji razp rav i.

ČLEN L X X X III

K dorkoli z grožnjam i ali z nasiln im i de jan ji m o ti redn i po tek  volivnega sestanka, o v ira  
prosto izvrševanje  pravice g lasovanja  a li n a  kakršenkoli način  sprem eni izide glasovanja, se 
kaznuje  z ječo od 2 do 5 le t in  z denarno kaznijo  od 3000 do 20.000 lir.

K azen, k i jo določa p re jšn ji odstavek, ve lja  tu d i  za vsajio osebo, k i po tvo ri celom a ali 
delom a volivne im enike a li k an d id a tn e  liste  ali druge spise, k i j ih  p redvideva t a  ukaz in  k i so 
določeni za volivne operacije, a li k i sprem eni kakršnokoli tako  pristno  listino , ali k i nadom esti, 
odstran i ali uniči katerokoli te h  lis tin , k i so bile po tvorjene, sprem enjene a li nadom eščene, se 
kaznu je  z isto  kaznijo, čeprav  p r i d e jan ju  sam em  n i sodeloval.

Če je kažnjivo  dejanje  s to rila  ka terako li oseba, k i p rip ad a  volivnem u u rad u , je kazen 
ječa  od  2 do 8 le t in  den arn a  kazen  najm anj 10.000 lir.

P ro ti  osebam , k i so obtožene zarad i zločinov, p red v id en ih  v  tem  členu in so b ile  zasa­
čene p ri č inu  sam em , se m ora  p o sto p a ti po p redpisih  o tak o jšn ji razpravi.



K dorkoli stopi v  volivno dvorano ali v  dvorano osrednjega volivnega u ra d a  z orožjem, 
čeprav je volivec a li č lan  vo livnega u rada, se m ora  tako j a re tira ti in  se kaznuje  z ječo od enega 
mesca do enega le ta . Orožje se m ora  zapleniti.

Spdišče m ora p o sto p a ti po predpisih  o tako jšn ji razpravi.

ČLEN L X X X V

K dorkoli vstopi v  volivno dvorano ali v  dvorano osrednjega volivnega u ra d a  m ed voliv- 
nim i operacijam i, ne d a  bi b il k  tem u  upravičen , se kaznuje z zaporom  do t re h  m escev in  z globo 
do 2000 lir.

S kaznijo, določeno v  p rejšn jem  odstavku, se kaznuje vsakdo, kdor v  p rej navedenih  
dvo ran ah  povzroči n e red  z v idn im i znaki odobravanja  ali neodobravanja  ali n a  d ru g  način  in  se 
ne  odzove predsednikovem u svarilu .

ČLEN L X X X V I

K dorkoli podpiše izjavo o vložitvi k an d ida tne  liste ali se zglasi zaradi g lasovanja  v  volivni 
sekciji, čep rav  n im a pravice  g lasovanja ali m u je b ila  t a  p rav ica  vzeta, ali p a  p ri tem  privzam e 
im e druge osebe, ali kdorkoli podpiše več kot eno izjavo o v ložitv i k an d ida tne  liste  ali glasuje 
v  več kakor en i volivni sekciji, se kaznuje z ječo do dveh let in  z denarno kazn ijo  do 20.000 lir.

Č LEN  L X X X V II

K dorkoli tekom  volivnih  operacij in  p red  dokončnim  zaključenjem  zapisnika prevarno 
napove kot označene druge znake kand id a tn ih  lis t ali d ru g a  im ena, kot so  označena v  glaso­
vnici, ali kdorkoli, ki im a nalogo oddati glas nam esto  volivca, ki teg a  ne  m ore sto riti, p ri tem  
glasuje za drugo  k an d ida tno  listo  ali druge k and ida te  ko t m u je bilo rečeno, se kaznuje z ječo 
od enega do šest le t in  z denarno kaznijo od 5000 do 20.000 lir.

Č LEN L X X X V III

K dorkoli sodeluje p ri tem , da  se dopusti h  g lasovanju  oseba, ki n im a pravice glasovanja, 
ali ki sodeluje p ri tem , d a  se dovoli volivcu, k i n i fizično nesposoben, d a  m u  pom aga p ri g la­
sovan ju  tre t ja  oseba, kakor tu d i zdravnik, ki je  v  t a  nam en izdal potrdilo , k i n i resnično, se 
kaznuje  z ječo od šest m escev do dveh let in  z denarno  kaznijo  do 10.000 lir.

če  so t a  kažn jiva  de jan ja  storile  osebe, k i p rip ad a jo  volivnem u u radu , se kaznujejo z ječo 
do tre h  le t in  z d enarno  kaznijo  do 20.000 lir.

ČLEN L X X X IX

• r
K dorkoli p rip ad a  volivnem u uradu in s p ro tizakonitim i dejanji ali opustitvam i onem o­

goči operacije, ali povzroči neveljavnost volitev  ali sprem eni n jihov  izid ali n e  razglasi izida 
glasovanja, se kaznuje  z ječo od treh  do sedem  le t in  z denarno kaznijo od 10.000 do 20.000 lir.



K dorkoli p ripada  volivnem u u rad u  in  ovira zakonito  predpisano dostav itev  volivnih  
im enikov in  drugih  seznam ov, pap irjev , ovojev in  glasovalnih sk rin jic  s tem , da  jihm oče oddati 
ali d a  j ih  odstrani, se kaznuje z ječo od tre h  do sedem  let in  z denarno  kaznijo  od 10.000 do 20.000 
lir. V te h  prim erih  se m ora krivec  tak o j a re tira ti, tr ib u n a l pa  m ora postopati proti n jem u  po 
p redpisih  o tak o jšn ji razpravi.

T ajn ik  volivnega urada, k i noče vp isati v  zapisnik a li m u  priložiti p ro testov  ali ugovorov 
volivcev, se kaznuje z ječo od šest m escev do t re h  let in  z denarno  kaznijo od 10.000 do 20.000 
lir.

P red stav n ik  kand ida tne  liste, k i ovira redn i po tek  volivn ih  operacij, se kaznuje z ječo od 
dveh do pe tih  let in  ž denarno  kaznijo  do 20.000 lir.

Č LEN  XC

K dorkoli v nam enu, d a  g lasuje, ne d a  bi im el to  pravico, ali da  glasuje več kakor enkrat,, 
nepravilno  uporabi volivno po trd ilo , se kaznuje z ječo od šest m escev do dveh le t in  z denarno 
kaznijo  do 20.000 lir. r

K korkoli v  nam enu, da  o v ira  prosto izvrševanje volivne pravice, pridobi od d ru g ih  vo- 
liv n a  p o trd ila , se kaznuje  z ječo od enega do tre h  le t in z denarno kaznijo do 20.000 lir.

Čl e n  x c i

Predsednik  volivnega u rad a , k i ne od trga  kupona od volivnega p o trd ila  a li k i ne poskrbi 
za to , d a  volivec vstopi za g lasovanje v  glasovalno celico, kakor tu d i  vsi tis ti , ki m u  to  p rep re ­
čijo, se kaznujejo  z ječo od tre h  m escev do enega leta .

Čl e n  x c i i

Volivec, k i ne v rne glasovnice a li svinčnika, se kaznu je  z globo od 1000 do 3000 lir.

Čl e n  x c i i i

Vsak volivec sm e začeti kazensko postopanje zarad i kažn jiv ih  dejan j, p redv iden ih  v 
p re jšn jih  členih, s tem  da  prig lasi svojo intervencijo ko t zasebni udeleženec.

K azenski pregon zarad i kateregakoli kaznjivega dejan ja, predvidenega v  tem  ukazu, 
zas ta ra  po dveh  le tih  od d neva  zadnjega zapisnika o vo litvah . T a  rok zas ta ran ja  se prekine 
s katerim ko li procesualnim  dejan jem , to d a  prek in itev  ne m ore podaljšati tra ja n ja  kazenskega 
posto p an ja  za  čas, k i v  celoti presega polovico zastarnega roka.

Čl e n  x c i v

Ce občinski sv e t a li conski u p rav n i odbor odredi preiskavo, im a oseba, ki j i  je p re iskava  
poverjena, pravico , d a  pozove priče  k  zaslišanju.

Z a priče, pozvane v  zgoraj navedenih  preiskavah , veljajo  predpisi kazenskega zakonika 
o k rivem  pričevan ju , o p rik riv a n ju  resnice in  o odklonitvi p ričevan ja  v  c ivilno-pravdnih s tv a reh  ; 
ti p redp isi veljajo  nekvarno težjim  kaznim , ki jih  določa kazenski zakonik za krivo  pričevan je  ali 
p rik riv an je  resnice ali odk lon itev  p ričan ja , k ad ar se t a  d e jan ja  nanašajo  n a  kažn jiva  dejan ja.



. Člen xyc

Ce sodišče izreče kazen  ječe, im a obsodba zarad i volivnih  kažn jiv ih  dejan j vedno za po ­
sledico izgubo volivne p rav ice  in  pravice  n a  javno  službo.

Ce je  b ila  obsodba izrečena p ro ti k a n d id a tu , se m ora  izreči izguba volivne pravice  in  
pasivne volivne p rav ice  za  na jm an j 5 in  največ 10 let.

Sodišče sm e v  vsakem  p rim eru  odrediti, d a  se obsodilna razsodba ob jav i.

v V  vseh p rim erih  p a  ostanejo  v  ve ljav i p redpisi kazenskega zakonika a li  d ru g ih  zakonov 
o v iš jih  kazn ih  za te ž ja  k ažn jiv a  dejan ja, k i niso predv idena  v  tem  ukazu .

Z a v o liv n a  k a žn jiv a  d e jan ja  he veljajd določbe členov 163 do 167 in  č lena 175 kazenskega 
zakon ika  te r  člena 487 zakonika o kazenskem  postopku  glede pogojne od ložitve  kazn i in  neo- 
m em be obsodbe v  kazenskem  lis tu .

Čl e n  X c v i

P red p isi teg a  p o g lav ja  veljajo  tu d i za izvolitev  župana, v kolikor se uporabni,

D E L  I I I

PREHODNE IN ZAKLJIČNE DOLOČBE

ČLEN X C V U

Poleg oseb, ki jim  je  b ila  vzeta  a k tiv n a  vo liv n a  p rav ica  s členom X X X II  ukaza št. 345 
z dne  24. sep tem bra  1948, ne m orejo v  času do 31. sep tem bra  1952 b iti izvoljene za občinske 
svetovalce  naslednje kategorije  oseb :

a)  m in istri in  dEŽavni pod tajn ik i v  fašističnih  v lad ah , ki so zavzem ali t a  m esta  ali b ili 
im enovani šestega jan u a rja  1925 a li kasneje ;

b) senatorji, o k a te rih  je bilo izrečeno, d a  izgube svoje m esto ;

c) poslanci, k i so po 3. ja n u a rju  1925 glasovali za  tem eljne  zakone za  o h ran itev  fašistič­
nega režim a ;

d)  d ržavni sv e tn ik i ; .

e) p refekti in  kvesto rji, k i so b ili im enovani n a  podlagi fašističnih kvalifikacij ; načelniki 
po k ra jin  in  kvegtorji, k i so jih  im enovale v lad a  ita lijanske  socialne republike ali 
nem ške okupacijske  oblasti ; .

f )  p redsednik i p o k ra jin  in  osebe, ki so b ili občinski predsednik i v  zadnjih  pe tih  letih  
fašističnega rež im a  (1938 do 1943) ali k i j ih  je  im enovala n a  t a  m esta  v lada i ta li­
janske  socialne republike  ali nem ške okupacijske oblasti ;

g)  č lani posebnega sodišča za zaščito d ržave in  člani posebnih  sodišč ita lijan sk e  socialne 
rep ub like  ;

h )  višji čas tn ik i in  generali d ržavnih  oboroženih sil, ki so bili n a  podlagi epuraoijskega 
posto p an ja  odstranjeni, iz službe z ali b rez  p rav ice .na  pokojnino, te r  častn ik i katerega­
koli čina,, k i so sodelovali po 13. o k to b ru  1943 z oboroženim i silam i, k i so bile v  borbi 
p ro ti I ta liji, in  so bili zaradi tega izbrisan i iz službenega sta leža  ter. so izgubili svoj čin j



i )  „Duce-jevi m u šketirji“, častniki 'fašistične m ilice v  sta ln i plačani službi razen onih, 
k i so p ripadali verski, zdravstven i ali dobrodelni službi te r  libijskim  legijam , želez­
n išk i milici, ita lijansk i lik to rsk i m ladini, form acijam  „B IČ A T “ a li „DAČO S“ ;

j )  častniki, ki so dejansko služili v  oboroženih silah ita lijanske socialne republike  ; čas t­
n ik i državne republikanske garde ih  člani ČrhiK brigad, avtonom nih  legij tfer posebnih 
edinic politične policije ita lijanske  socialne repub like  ;

k )  nameščenci jaVne uprave  v  višji kbt deveti stopnji razpofèdbe v  d iž a v tii  službi ali 
V tem u  odgovarjajoči stopnji, k i so b ili na  podlagi epuracijskega p ostopan ja  ra z ­
rešeni službe z ali brez pravice n a  pojkojnino ;

l )  osebe, ki so zavzem ale katero  izm ed nasledn jih  m est, ali odgovarjajočih m est v  žen­
sk ih  organizacijah : ta jn ik  ali p o d tajn ik  fašistične strake, član velikega fašističnega 
sveta, član državnega d irek to rija  fašistične stranke, član državnega sv e ta  fašistične 
stranke, in spek tor fašistične stranke, federalni ta jn ik  in  podtajn ik , federalni inspektor, 
političn i sek re ta r v  občinah z najm anj 20.000 prebivalcev  ;

m )  osebe, ki so bile dokončno izbrisane iz seznam ov p rostih  poklicev na  podlagi ep u ra ­
cijskega postopanja  ;

n )  osebe, k i so se vpisale v  republikansko fašistično stranko.

V endar im ajo  pasivno vplivno pravico Osebe, ki sp sicer pripadale kateri izm ed prej n a ­
šte tih  kategorij, a  so jih  p risto jne  oblasti proglasile za nekaznjive  ali so epuracijske kom isije 
glede n jih  izrekle oprostilno odločbo.

Oven xeni

V izjav i o sprejem u k and ida tu re , predvideni v  šestem  odstavku  člena XXV11 in  pod 
točko  2) sedm ega odstavka člena X X X , m era  k and ida t izrecno izjaviti, d à  p roti n jem ii ne  o b sto ­
ja jo  zadržki p ro ti izvolitvi, p redv iden i v  prejšn jem  členu.

N eupoštevanje p redpisov prejšn jega odstavka im a za posledico, d a  conska volivna ko­
m isija  č r ta  kandidatovo im e iz k an d ida tne  liste.

Čl e n  x c i x

P ri p re tresan ju  položaja izvoljenih kandidatov  v  sm islu  člena L X V II m òra občinski 
sve t ugotoviti, ali p ri n jih  obsto jajo  zadržki p ro ti izvolitvi, določeni v  členu XCVII1.

C EEN C

Nič, kar- je vsebovano v  členu V III  in  v  členih L X X , L X X II  in  L X X III  teg a  ukaza, ne 
vp liva  n a  funkcijo sedan ijh  občinskih  svetov ali daje p ravico  n a  nadom estitev  sedan jih  občin­
sk ih  svetovalcev.' .¡¡.OS O.i • S -O  m ' -  • " U l ;  '  ■

■ Vfehd&r ostanejo Občinski sVeti, omenjeni v prejšnjem odstavku, V sVojl fUtikciji, dokler 
še ne ražpiŠčjo nove Občirfeke VblitVB, župah in občinski Odboi pa obdfže svojo funkcijo, dokler 
«e ne Izvolijo njihovi nasledniki. ... ..

triadni ifet Ž.V:lR * ŠAO. -  ž v e z e k  At, Ut; l. a p r it e l i



ÖLEN CI

U kaz št. 38 z dne  20. feb ru arja  1951, ki je  bil sprem enjen s členom  I  ukaza  št. 88 z dne 
29. m aja  1961, se razveljav i. ,

Člen  cii

T a ukaz štdpi v  Veljiivo nft dah, ko ga podpitetn .

V T rstu , dne 26. m arca  1952.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske,

Ref. : LDjAj 32)44 generalni ravnatelj za civilne zadeve

Upravni ukaz št. 16

DOVOLJENJE IZRAELSKEMU OBČESTVU V TRSTU ZA SPREJEM VOLILA

Ker je Izraelsko občestvo v Trstu zaprosilo Zavezniško vojaško upravo, da mu dovoli sprejeti 
volilo, ki mu ga je naklonil prof. Salvatore Sabbadini v oporoki z dne 2. februarja 1944, odprti in 
razglašeni dne 23. oktobra 194g glasom zapisa notarja Vladimira Senciari v Trstu rep. št. 14424, in

ker je to prošnjo predpisno odobril conski predsednik v Trstu in proti njej ni zadrikov,

zato jaz, VON N  A F. BURGER, art. polkovnik, izvršni ravnatelj pri generalnem ravnatelju 
za civilne zadeve,

O D R E J A M :

Člen  i

S tem  se dovoli Izraelskem u občestvu  v  T rstu , da  pod pogoji, navedenim i v  oporoki, 
sprejm e volilo, ki m u  ga je  zapustil prof. Salvatore Sabbadini v  svoji oporoki z dne 2. feb ruarja  
1944, odprti in  razglašeni dne 23. ok tobra  1949 glasom  zapisa n o ta rja  V ladim ira Senciari v  T rstu  
rep. št. 14424.

Čl en  n

T a ukaz sto p i v  veljavo n a  dan, ko ga podpišem .

V Trst u, lipe 24. m arca  1952

Ref. : LDIBI52I16

VONNA F. BURGER *
art. po lkovnik  

izvršni rav n a te lj pri 
generalnem  ravnate lj tl z a  civilne zadeve



Obvestilo št. 20

MINIMALNE PLAČE NEURADNIŠKIH USLUŽBENCEV PRI PODJETJIH, KI OBRATUJEJO 
KONCESIONIRANE AVTOBUSNE PROGE

/S tem se daje na  znanje, da je razsodišče za m inim alne mezde, ustanovljeno po ukazu  št. 
63 z dne 1 . decembra 1947, izdalo glede neuradniških uslužbencev pri podjetjih, k i  obratujejo konce- 
sionirane avtobusne proge in  niso včlanjeni v  strokovni organizaciji, naslednji

R A Z S 0 D:

Čl e n  i

V eljavnost razsoda, objavljenega z obvestilom  št. 14 v  U radnem  lis tu  z dne 1. ap rila  
1951, se podaljša  do 30. sep tem bra  1952, z nasledn jim i sprem em bam i.

. Čl e n  2

, Od 1., feb ruarja  1952 d a lje -v e lja  za delavce, n a  k a te re  se n anaša  t a  razsod, nasledn ja
.preglednica p ra č : •
v i .v  - ; .V,- •. ■ V - ' - . ' ' -  lir

Šofer avtobusov  s prikolico a li specializiran d e la v e c ..................................  18.295,—

Šofer av to b u sa  brez prikolice a li drugi šofer a li kva lific iran  de lav ec . . . .  14.755. —

41 i; B ilje te r nad  18 le t' . .  . . . . .  .V . . . .  _____ : ........................ ............... .................  12.755. -

B ilje te r pod 18 le t  ......................................................................................   8 .900.—

Specializiran težak  ..............................: .................................................................  12.755.—

Specializiran težak  od 18 do 20 l e t ...................................................................... 10.720.—

č u v a ji, v ra ta rji, s traža rji in  p isarn iški skuge (za 10 u rad n ih  ur) ali

n av ad n i te ž a k i ...................................................................................................... 10.650.—

N avaden  težak  od 18 do 20 l e t ........................................... ............ ' . .............. 8.830.—

N edoletni od 16 do 18 le t .................................................................... .................  6 .620,—

N edoletn i pod 16 le t ...................................................................................................  5 .055 .-.

Čl e n  3

Od 1. feb ru arja  1952 da lje  p ritiče  delavcem  za službeno dobo po dovršenem  21. le tu  
s ta ro sti p r i  istem  p o d je tju 'a li sk u p in i podjetij in v  is ti k a tegoriji razen  m orebitn ih  posebnih 
poviškov še povišek m inim alne p lače za dotično kategorijo  po  p rejšn jem  členu in sicer v  izm eri 
4%  za vsako trile tje , največ p a  za  4 tr ile tja .

Period ičn i ,poviš,ki tečejo  od p rvega  dneva tis teg a  m esca, k i siedi mescu, v k a terem  se 
izpolni tr ile tn o  razdobje službe. '

U radni Ust Z.V.U. - S.T .O . -  Zvezek V, š t, 9 - 1 .  ap rila  1952



P o v išk i za  službeno dobo, k i šo že zapadli n a  d an , ko stopi v  veljavo t a  razsod, se m orajo 
raču n a ti po določbah p rv eg a  o d stav k a  teg a  člena.

D elavcem , k i so sedaj v  službi, se m ora  v  pogledu  teh  periodičnih poviškov  p rizn a ti slu­

žbena doba  za  službovanje  od  1. jan u a rja  1945 dalje .

č e  p reide  delojem alec v  višjo  kategorijo , se šte je  službena doba v  pogledu periodičnih 
poviškov  od dneva, ko p re ide  v  novo kategorijo .

ČLEN 4

Glede izredne dok lade  v e lja  to , k a r  je določeno za delavce, za k a te re  ve lja  ko lek tivna 
delovna pogodba te  s tro k e  z m oreb itn im i bodočim i sprem em bam i.

ČLEN 5

P red  potekom  ro k a , navedenega v  členu 1, je do p u stn a  revrsija  teg a  razsoda le v p rim eru  
če b i se sprem enili p re jem k i uslužbencev, za k a te re  velja  ko lek tivna pogodba to  stroke.

Preb rano , potrjeno in  podpisano.

T rs t, 30. jan u a rja  1952.

Predsednik: W alte r L E  V IT U S
Č leni: Carlo V E N T U R IN I

Guido CALISSANO 
R enato  C O R SI 
L ivio SORANZ

Strokovna svetovalea: R uggero T IR O N I 
G iovanni P O L I

Odobreno : 14. feb ru a rja  1952.

E . de P E T R IS  

načelnik oddelka za  delo

V T rstu , dne 26. feb ru arja  1952.

Dr. Inž. E. de PETRIS
R e f .: LD/OI52I15 načelnik oddelka za delo



Obvestilo št. ‘21
MINIMALNE m e z d e  u s lu žb en c ev  p r i  in d u s t r ijs k ih  p o d j e t j ih  za  o b d ela v o

LESA

S  tem se daje na  znanje, da je razsodišče za m inim alne mezde, ustanovljeno po ukazu  št. 63 
z dne 1. decembra 1947, izdalo glede uslužbencev pri industrijskih  podjetjih za obdelavo lesa, k i  niso 
včlanjeni v strokovni organizaciji, naslednji

R A Z S 0 D:

ÖLEN 1

V eljavnost razsoda, objav ljenega z obvestilom  št. 11 v  U radnem  lis tu  z dne 1. ap rila  
1951, se podaljša  do 31. av g u sta  1952 z naslednjim  dodatkom .

ÖLEN 2

Om enjenim  uslužbencem  p ritič e  izredna doklada, enako ko t delavcem , za k a te re  ve lja  
ko lek tivna  pogodba te  stroke z m orebitn im i bodočim i sprem em bam i. Zato se u k in ja  začasna 
dnev n a  doklada, k i jo določa čl. 2 razsoda, om enjenega v  p rejšn jem  členu.

ČLEN 3

P red  potekom  gornjega roka, je dopustna  rev iz ija  teg a  razsoda le v  p rim eru , če bi se 
sprem enili prejem ki kategorije  uslužbencev, za k a tere  ve lja  ko lek tivna pogodba.

Preb rano , potrjeno  in  podpisano.

T rst, 31. jan u a rja  1952.

Predsednik: W alter LE  VITUS
č la n i : B runo MAKI

Carlo FB A N D O LI 
R enato  CORSI 
L ivio SORANZ

Strokovna svetovalca: E gidio FU R LA N  
G iovanni 1) T J . IA

Odobreno : 14. feb ruarja  1952 
E. de P E T R IS  

načeln ik  oddelka za delo

V T rs tu , dne 26. feb ru arja  1952.

Dr. inž. E. de PETRIS
R e f . : LDIC/52119 načeln ik  oddelka za delo
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